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MONOLEGS 1NTERIORS

L'ENTREVISTA
«Avui, 15 de setembre, Mr. Chamberlain s'ha de veure amb Hitler a Bertechs

gaden.» De qué tnonologaras, doncs, monologant?... Inútil? Es ciar. El lector ja
sap, a hores d'ara, si els exIrcits d'Europa s'han llançat a 14 lluita o si continua,
amb aquella gran diplomacia el prolongat escanyament deis txecs. Vols profetitzar
sobre el passat desconegut? Té el seu encís, és dar. Es fosc, l'encís, perque els

fets no puguin desmentir 'origina/ oracle. Mitges paraules de l'experiencia profun
da, inspiració de gran poeta, tnanera inevitable de perdre el temps. Perque, jet i
fet, avui, 15 de setembre, Mr. Premier Neville Chamberlain ha d'entrevistar-se
amb Herr Heil Adolf Führer Hitler a Bertechsgaden. De que monologaries, dono,
infeli9?

Heil heil heil, hoch hoch hoch, über alles. Entorn del petit cervell, milions
d'oques silvestres i salvatges alcen i deixen caure la pota. Heil heil, hoch hoch.
Ach, Wotan, quin ritme! El petit cervell ja és una gran roda aflamada. Hitler,
mossegant ariament, ha escurat el seu Mal de sang i fetge de jueu. Somriu gam
madarnent, tot esvastic, alçant el vas d'aiguardent. Ja és avall. Crema. Millor. No

hi ha com una bona ardIncia per a capolar un dembcrata.
Well weli well. Rule Britannia over—what? God save—what? Damn! Entorn del

cervell inflat, tot madur d'experilncia, volta el carrussel de l'Imperi. Arabs mis
teriosos escorxen jueus per les cantonades. Jerusaleml Els panindis, quins indis!
Que hi dira De Valera? Peró la força de l'Imperi és gran. Milions de martells
piquen als arsenals. Mrs. Blootnbury, la dispesera de Baker Street, s'emprova la
careta antigas. El nou tanc marxa a• tota velocitat. Tanmateix, well well well.
Mr. Chamberlain, que ha sucat i xuclat aristocraticament els seus esparrecs, de
mana una tassa de te.

«Sudetes!» Quin crit! ((No deixaré que la raça maleida jueva deis txecs ds
escorxi. Sóc fort, fort, 'fan! Tots els dembcrates són uns pipes. Stalin me la pa
gara. Ach, Wotan! Mein Kampf ! Vuitanta mi/ions de nazis s'ho crospiran tot.
fa estl dit. Ara vós.»

El petit cervell, gran roda, gira ences una estona encara. Després la roda tninva,
es va aturant. Hitler somriu. Els violins es fan intensos dins la cavitat cranial.
Les remors de la selva hi ronden totes wagnerianes. Oh, que boniques! Fors.4 i
dokor! El Führer achica els ulls i somriu. (‹No era pas jueu aquest Wagner? O

potser era txec?» Hért Hitler obre uns ulls furiosos.
(,Well, I must be firm)), pensa Mr. Neville Chamber/ain, t.tt sentint els crits de

la jungla, miratit el fans de 14 tassa. «Yes, yes. .Cal que mostri /a meya fermesa,
Somriu aristocraticament, ensenyant la dent d'or.

«La Gran Bretanya no esta disposada, segons com, a obrar de segons quina
manera. Perb si es produien segons quines circumstancies potser la Gran Bretanya
es veuria obligada a actuar segons com. Well, Herr Hitler, que me'n dieu?»

«Gut, sehr gut.» Hitler fa el senyal de l'esvastica. Del cervell petit surt en/aire
una serpentina de noms: Txecoslovaquia, Pomerania, Alseicia—tot de geografia. Mi
lions d'oques salvatges flanquegen la gran tira: trap trap, über alles, trap, trap.

«Oh, it's right. Calia dar», pensa el cervell madur. La seva serpen
tina és tan llarga com l'altra, pero els mots són titulars de diari: «El nostre Chamb
salva la pau!», «L'amansiment de 14 fera!», «Praga sera raonable»..Milers de ma

nifestants tories flanquegen la tira: trap trap, hip hip hurra!
I després qué.? ?La gran vergonya o la gran limita, que tampoc no es podra

evitar sense vergonya?'

C. A. JORDANA

VEUS ENNIG
A la Societat de Nacions s'ha fet sen

tir, una vegada més, la veu d'Espanya.
Com una anticipació al plantejament a

fons del problema espanyol que commou

totes les consciéncies honrades del món
monté en actitud estoica aquells que s'han
erigit en mentors de la política europea,
Pablo de Azcárate davant la Tercera Co

- missió, i Julio Alvarez del Vayo a la reunió
plenária de dilluns, trencaren els somriu

res plácids i oprimiren els cors d'aquella
munió de deiegats que es trobaven als es

cons per a perllongar una farsa que fa

massa temps que dura.
Les veus hispániques taren uns clams

plens de dignitat que per uns moments ai
rejaren l'atmosfera. Les veus ressonaren

quan un temporal enorme assota les terres

d'Europa i amenaga amb produir una ca

,teistrofe dolorosíssima, de terribles magni
tuds. El so ciar i puríssim, net i desenfarfe
gat, justicier i Ileial, deis parlaments de
la representació espamiola, constitiiiren,
precisament per Ilurs qualitats, una acusa

ció exempior que mai més no podrá ésser

oblidocla. Les delegacions urssiana, mexi

cana, xinesa i txecoslovaca escoltaren les

veus hispániques amb el cap ben alt, pe
ró no tothom pogué mantenir la mateixa

actitud.
L'Ambaixador Azcárate plantejá la

qüestió dels bombardeigs contra les ciu
tats obertes realitzats per l'aviació italo
alemanya al servei de la invasió d'Espa
nya. Pablo de Azcárate dona unes xifres:
en dos anys d'actuació, l'aviació feixista
ha efectuat més de mil bombardeigs con

tra la població civil deis pobles hispánics,
ha Ilangat unes 24.000 bombes i ha cou

sat més de 7.000 morts i d'11.000 ferits
i la destrucció de més de 10.000 edificis;
recordó també una frase de Mussolini, que
hom havia oblidat o que, tal vegada, ha
via estat presa per una facecia d'un es

perit humorista: "La nostra aviació és la
primera del món; els nostres aparells han
fet al cel ibéric beirbares carnisseries." Les
paraules d'Azcárate, que esponjaren d'hu
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IRA
La recent commemoració de la diodo

luctuosa de 1'11 de setembre del 1714 ha

donat °cosió a esmentar les principals fi

gures del setge de Barcelona, entre les

quals es destaca la del general en cap de

les forces defensores de la plaga, Antoni

de Villarroel. I s'ha tornot a dir, com ja

es deia abans, que aquell militar havia

nascut fora de Catalunya.
bé: hem d'advertir' que, a no ésser que

noves descobertes de documents histórics

facin canviar l'aspecte d'aquest punt bio

gráfic, hom pot donar-lo per aclarit fa

anys, en el sentit que Villarroel havia

tusan a Barcelona.

El fet d'ésser castellá el seu cognom, i

alguns altres detalls, decantava a creure

que no ern noscut a la terro nostra. Peró

el testimoniatge d'un contemporoni, el

montblanquí Francesc Costellví, capita de

la Coronela i autor d'unes interessantíssi

mes narracions de la guerra de Successió,

és ben positiu i reiterat a favor de lo nai

xença barcelonina del famós general.

* * *

Castellví consigna, en efecte, que An

toni de Villarroel era nadiu de Barcelona,

fins concreta la parróquia on va ésser

batejat: la de Sont Pare. Encalla afegeix
que, precisament per ésser fill de Barcelo

na, Villorroel va éscer preferit al comte

de la Pueblo en procedir-se a la designa

ció del general en cap de les tropes cata

lanes organitzodes erran de l'acord dels

Bragos Generals, a primers de juliol del

1713, en virtut del quol Catalunya va

continuar, tata sola, la Iluita contra Fe

lip V. El dio 12 de juliol Villarroel era no

menat "Xeffe Mejor".
D'ultra part, hi ha les dades docu

mentals publicades, ja fa més de vint-i

cínc anys, per Carreres i Bulbena, segons

DEL TEMPORAL
manitarisme tots els sentiments, reboteren
Ilargament per les parets de la sala i repi
caren els caps de tots els reunits. El crim
feixista, la salvatgeria deis métodes de la

guerra totalitaria, prenia un relleu acusat,
produia un profund horror. Tanmateix, al
tres vegades havia causat, abans, senti
ments semblants i la necessitat de salvar
la pau mundial els havia esvait.

Alvarez del Vaya, amb fermesa de pa

roula, amb precisió de concepte, pronunciá
l'oració més valenta que mai no havia es

tat sentida a la Societat de Nocions. Fou
també el parlament més pie de raó que ha
registrat els annals de la institució ginebri
na. Els seus mots esbalairen molta gent.

La Societat de Nacions, organisme des
tinat a salvaguardar els interessos i la pau
del món, palau de dret internacional, ha
vio vist com eren atacats i expoliats mem

bres d'ella, Xina i Abissínia, i no havia
pogut fer res; havia suspés la Ilei, el
"covenant" que justifica la seva existéncia,
al moment que un altre membre, Espanya,
era agredida, envaida, per dos Estats eu

ropeus, un d'ells signant del pacte, Itália
Alemanya; i ha callat en la memória del
Secretani sotmesa a la present reunió, que
un altre Estat membre, Austria, ha estat
furtat per Alemanya. La política de con

cessions als agressors, amb la protecció
declarada de l'agressor i l'abandonament
de l'agredit, en perjudici del qual es sus

pén tot el dret i els tractats establerts,
ha substitiiit, aquests darrers temps, el rec

te procedir, precisament pels paisos més
destacats de la Societat de Nacions. I Es
panya que, amb Austria i Abissínia, ha es

tat la terra que ha resultat la pitjor víc
tima d'aquest joc, expressei, per boca del
seu Ministre d'Afers Estrangers, la seva fi
delitat al dret internacional i ha recordat
als altres Ilur sagrada obligació. La Iligó
donada per Espanya ha estat una acusació
eloqüentíssima que ha causat una impres
sió molt profundo; els aplaudiments, els
elogis i les felicitacions que rebé Alvarez
del Vayo ho palesen bé prou, i • palesen

també que el joc que s'intentava d'anul
lar la seguretat collectiva establerta pel
"covenant", si és que la lógica encara exis

teix, ha quedat desfet.
Les veus hispániques han ressonat en el

moment que el més greu perill amenaga
Europa, en el moment que Alemanya vol
Ilangar-se contra Txecoslováquia i els go

verns d'Angloterra i de Franga, trencant
tots els compromisos establerts — amb la

intenció de salvar una pau que ja no exis
teix i d'evitar una íconflagració que els
camins emprats han d'atiar —, donen el

"vist i plau" a l'atac. La paraula crua, pera
serena, d'Espanya, és la defensa més fer
vent que s'ha sentit a favor de la pau,
és la veu més sana que ha estat pronun
ciada, a la qual s'uniran, no en dubtem
gens, les veus de la U. R. S. S., de la Xi
na, de Txecoslováquia i de Méxic.

lgnorem, en aquests instants, qué sorti
rá de l'Assemblea de la Societat de Na
cions i si l'extensió de la guerra podrá
evitar-se i el sacrifici de la noble Txecos
lováquia será salvat. Hem de declarar, peró,
que els qui tenim fe absoluta en el po
ble i sabem que les masses populars deci

deixen totes les accions, no ens sentim mai
pessimistes, encara que la injustícia ens

produeixi estones d'amargor; els esdeveni
ments immediats poden torgar momentá
niament el curs de la história, pera en

definitiva la raó s'imposa sempre, per vo

luntat del poble. "De la nostra salvació —

va dir Alvarez del Vayo s'encarrega de
moment, i no amb mala fortuna, aqueix
exércit que a Madrid, a Guadalajara, a

l'Ebre, a Llevant i a Extremadura está do
nant la mesura justa de la vitalitat i de
la determinació del poble espanyol." Es
panya, a pesar de tot i malgrat el sentir
de moltes altes figures, assolirá la victó
ria, i la mossa popular de tot Europa,
també, es desvetllará, més aviat o més
tard, i tallará en sec les ánsies de tota
mena de fautors de la guerra.

J. ROURE-TORENT

les quals Villarroel va ésser batejat el dio

4 de desembre del 1656 a la Catedral de

Barcelona (i en aquest punt concret del

lloc del bateig queda rectificat Castellví).

En diverses referéncies de la seva obra,

Castellvi confirma, amb frases del propi

una proporció important a la resisténcia

de la ciutot durant aquells trágics catorze

mesas. Fan observar els técnics que Vi

Ilarroel va posar en práctica el sistema de

la "defensa exterior activa", grácies al

qual els assetjats mantenien en continua

ANTONI DE V1LLARROEL

Villarroel, el seu carácter de nadiu de

Barcelona. Quan, el dio 12 d'agost del

1714, va quedar heroicament i victoriosa

ment repellit pels catolans un violentíssim

atoe de l'exércit franco-espanyol, el gene

ral en cap va recórrer els !loes on s'havia
descabdellat la lluita, i en entrar al ba

luard de Sant Pere va turbar un cap d'es
quadra, al qual va dir, davant dels sol

dats, les següents permutes: "Gerrne, i

amic: avui és el dio en qué amb raó em

gloriejo d'ésser barceloní." També són de

remarcar aquells mots de la seva darrera

arenga del dio 11 de setembre: "No digui
la malícia o l'enveja que no som dignes
d'ésser catalans."

Amb tot i haver noscut a Barcelona,

Antoni de Villarroel era d'origen castellá.

La seva familia residia a Talavera de la

Reina.
*

Villarroel, que era tinent de mariscal
de l'exércit de Corles d'Austria, tenia un

Iluidíssim furl de serveis, ja abans del set

ge de Barcelona. Havia pres part en

molts fets d'armes i s'hi havia distingit
pel seu coratge i pel seu talent militar.

La seva direcció, en el setge de Barce

lona, va ésser excel•ent, i va contribuir en

alarma els assetjadors, i amb repetits
otees locals els impedien de Ilançar-se a

una acció o fons. Sense la utilització d'a

quest sistema, no haurien pogut resistir

tant de temps els barcelonins. L'enemic

va haver d'esperar-se fins que, feto la

pau entre Corles d'Austria i Lluís XIV,

aquest va trametre a Felip V grans refor

ços, abundantíssim material i el seu millar

general, l'anglés duc de Berwick.
Les divergéncies que cap a les darreries

del setge, va tenir Villarroel amb els

consellers de Barcelona i la Junta de Go

vern — divergéncies comprensibles i no

tan importonts com podria semblar —, no

enfosqueixen els' meras del general. Ell

havia dimitit el dio 3 de setembre del

1714, i tanmateix, en venir l'assalt de

cisiu de l'enemic, el dio 11, va posar-se

al capdavant de la defensa, va donar el

pit a les bales i va ésser ferit en el solar

d'aquella ciutat de Barcelona on havia

noscut. L'odi de Felip V va perseguir-lo,
i fins a l'any 1725 va estar ores, a des

pit de la promesa de llibertat que li havia

estat donada.

Barceloni de naixenga, Antoni de Vi
Herrad té un títol més per a ésser recor

dat i glorificat pels catalans.

A. ROVIRA 1 VIRGILA
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Gegants d'ilstüries

POLITICA

El seu avi havia estar miner toro la vi
da. El seu pare ha va ésser trenta anys.
Com no ho havia d'ésser eh? El seu avi
va morir treient els pulmons per la boca
de tant empassar-se fum dolent de borri
nades, pols i dinamita, pera l'autor im
mediar de la seva vida morí d'una manera

més trágica: el va aixafar un penyal a 'La
Octava", la capa més falsa de la Penya
Rubia. A eh l podio acorrer el mateix
morir asfixiar pel grisú, trossejat per una

barrinada o fet pols per un penyal. I és
que estava abocar a aquest desenllaç, per
que era el millar picador de tota la canco

baixa de la ribera gris del Nalon. Per cixó
quan tornava de la mina amb els ulls
ombrejats pel Ilarg séc de la seva immen
sa boina, tirada sobre el front de qualse
vol manera, amb la "cachava" terca i arru

gada, amb la punta del cigar negre i des
majada als l'avis negres—negres per l'atza
beja de la pols fina del carbó--amb la bo
na lámpara damunt l'ample pit de roure i

amb el soroll fantastic dels seus esclops
colossals, les noies de Lada el deturaven
per dir-li:

—Diuen, Madrefion, que "yes" un "Ilo
cu". "Cáleste mucho". Ten compte "nun"
que no et passi el mateix que al "to" pare...

I eh, arronsant-se d'espatlles, acallant
l'estrépit de les seves "madreries" jubilases
i terribles, es parava enmig de la "caleya"
i contestava de la manera més trempada
d'aquest món, i amb tot l'ample i qua
drat que era:

—Si m'aixafa "utru" penyal com al
"mio" pare, que hi farem, "ye" l'herencia
que tenim els miners...

1 seguia comí enllá treient fum i espan
tant els tords dels matolls amb tota la po

téncia estrident deis seus toscs "coturnos"
amb dibuixos fets amb la punta d'una
navalla i que espetegaven com a petards
en xocar Ilurs claus aguts amb les pedres
agressives de la "caleya", d'aquella "cale

ya" del Pando a Sant Miguel, apretada de
boira i carregada d'una saborosa olor d'her
ba molla, amb branques d'avellaners des
maiades per la plata millonaria i rutillant
de rorbayo".

Pera la que més sofria era la seva mare.

Quan l'ample miner de pit de roure i cor

d'anyell, trigava a retornar de la mina més
del que tenia per costum, la vellera ma

laltissa i torturada, treia el cap vint vega

des al passadís — atapeit per l'or multi
milionari del blat de moro — a veure si
divisava e! seu fill venint per Carbayo amb
l'escandal estrepitós dels seus "madrena
nes". Pera la roureda apretada i frondosa,
amb mocadors blancs i esquinçats de boira
bona, no estridien les "compones" esbojar
rades i dissonants del miner. Del camí es

tret i pedregós del bosc esperança i in
quietud — no sarrio cap veu de ferro
i pedra. Era un silenci atroç que mossegava
l'afany excels i irremeiable de la pobra
mare. La dono resalía aquella angúnia bo
ja d'espera inútil amb el feinejar doméstic
més insubstancial i poca salta. El temps no

estava quiet. Novia mort allá, pre
cisament en el cor transit de la mare del
miner. Llavors agafava del corredor una

"panoya" qualsevol i es posava a desgra
nar-la. Gra per grci—coralls de les hores
anava comptant: un, dos, tres, cinc, cm
quanta, cent, etc. Així fins que a les seves

mans de sarment, poblades d'arrugues, hi
quedava tremolant com un ocell despullat,
l'esquelet blanc i destriat de la panotxa.
Pera tot inútil. El seu fill seguia perdut en

la nit negra de la conca minera, de la te
nebroso vall en ombres per la que ronda
va silent i viscosa la blanca ona de la
boira. Li semblava Ilavors a la infeliç velle
ra que era un dol irritant el cel i que es

rayen muts els tords més bonics de La
Quintana... Tot era encara pitjor quan Mo
xim Pinela, el vigilant de "La Octava" i

de "La Sexta" li deja que anés a "postiar

Naixemen1 de rheroisine
CARTA DE L'AMIC

A C. M., fraternal amic,
en homenatge de sincera ad
miració.

"Sempre recordat amic: ...Jo segueixo
a l'escala de vol, que, tot i molt pesada,
perqué el treball a qué som sotmesos és
molt intens, m'agrada cada dio més. Es
quelcom magnífic l'estona que, diáriament,
passo en l'aire, la qual, de bon principi,
fou d'uns quinze minuts, després de vint
i ara ja és de mitja hora.

Sobretot el primer die, va ésser un goig
tan gran, que, de no ésser per &tres raons

exteriors, m'hauria sentit felig del tot.

Amb l'emoció que jo esperava aquest mo

rnent, des de feia tant de temps, vam

anar al clamp, a les set del matí; les avio
atetes amb els-respectius professors, ja ens

hi esperaven, amb els motors en marxa i

un coladero". Desesperada corno fins a ca

sa de Vicenton el de Manso, que treballa
va a la mateixa explotació que el seu fill.
Per aixó triturava dos quilómetres d'arge
lagues. Abans de trucar a la porta del com

pany de Madrenon, sofria el que ningú no

es pot explicar, imaginant-se coses terribles,
perqué, és clar, el seu fill havia mart. Pe
ró, com? ?Aixafat per un penyal, com el
seu morir, asfixiar o cremar per l'horrible
grisú, trossejat per una borrina que li ha
vio explotar al mateix nos? Es destruTa en

interrogacions anímiques que li partien el
cor, i la sang d'aquestes ferides interiors es

desbordava als seus ulls. Finalment, es de
cidia a trucar a la tosca porta de Vicenton.
Amb veu tremolosa i apagada. El camara

da, entre brutal i sincer, Ii responia amb
la naturalitat més astoradora del món:

—"Dobla. Ye que doblo. Tien mucha
suerte el to fiu."

I rematxava concretament lo justificació
d'aquells "dobles":

—"Postia" més bé que Déu!
Precipitadament, l'orgull i l'alegria Ii

pujaven a la pobra *more del volad del pit
a la cara malaltissa, que resplendia com

una foguera. I tornava a caminar els dos
quilómetres d'argelagues punxants amb una

excitació de pressa rebel. Els seus peus
no sentien les punxades deis cards, perque
portava al cor l'alegria nava, acabada de
fer. El seu "fiu" de l'anima, "postiaba" més
bé que Déu. I era Ilavors, novament, quan
Ii semblava sentir el millar concert que
poguessin donar els tords més fins de La
Quintana.

Només passava que algunes vegades era

massa el temps que trigava a retornar de
Penya Rubia. Per aix6 ella, boja d'angúnia,
recorria quaranta vegades els quatre metres
de Ilarg del pc:issadís. Gairebé sempre era

de nit perque "doblava". Hi havien núvols
espessos que tapaven com si fossin terre

gada, el resplendor meravellós de la Iluna.
La pobra dona volia que els raigs de la
Iluna que saltaven sobre l'arbreda del Car

L'AMPLIACIO DE LA SOCIETAT, per KALDERS

—Miel, per a localltzer el contlicte, necesaltarem un <mapa mundb.„

les hélixs rodant amb fúria. A despit de
qué aquests aparells són de model un poc
antiquat, cm semblaven Ilavors els millors
aparells del món. Varen volar, primer, al
guns companys i quan baixavert de l'epa
rell, semblava que ens els haviem de men

jar a preguntes, i, als que no ens tocava

el torn, els minuts se'ns feien segles. Per
fi, em toca a pujar, i, ben abrigat amb
una jaqueta de pell, uns enormes guants i
el corresponent paracaigudes, cm vaig
acomodar al seíent. El professor em digué,
per teléfon, que si esteva Ilest, i fent-fi

senyal que sí, vam (millar dit, va) enge

gar a tot gas. Jo no cabia en mi d'emoció
i quan vaig donar-me'n compte, ja está
vem a forga altura sobre la terra. Creia,
aleshores, estar realitzant un d'aqueixos
actes grans, dels quals han de parlar per

forga les históries. La sensació era de
malta comoditat, sense ni pensar en el
mareig; ni Ilavors, ni en els dies succes

sius, he pensat en algun remot perill. Els
ulls no em bastaven per mirar a tants llocs
com, tot d'un cap, es presentaren al meu

abast, i, instantániament, i com en som

ni, em duia les mans a fregar-me els ulls
per veure millar, coso que m'impedien les
imponents ulleres que portava. En fi, vam

donar una volteta i altra vegada al como,
on, mirant el rellotge, vaig veure que ha
vien passat dotze minuts, que a mi cm

van semblar breus moments. Durant tot el

dia, no m'ho acabava de creure.

Després, els altres dies, ja no és tan

bonic, perqué, a poc a poc, has d'anar
portant tot l'aparen (amb el professor,
s'entén) i si no es fa bé, hi han alguns
crits. Avui mateix, estic una mica de mal
humor perqué no ho he fet gaire bé, ja
que també en aixit es tenen dies millors
i pitjors.

...He rellegit unes guantes voltes la teva

!letra i el fragment que l'acompanya (Pre

sencia de lo mort) i sempre cm deixa

pensatiu i com un poc desconsolat. Jo ho

atribueixo a qué cm solidaritzo de tal

manera amb els pensaments allí expres

sets, que et veig viure els últims moments

de la teva vida, i malgrat de qué sigui
una mort bella la que hi pintes, no per
aix6 deixa d'ésser dolorosa la mort d'un
tan estimat company. I cm vénen al pen
sament les, inoblidables vicissituds que junts
passárem, l'hivern darrer, en el front de

Toral. Jo també he pensat en una mort

així, en defensa deis ideals més elevats de

l'esperit humá, en moltes ocasions, i és

per aixó que, a despit del perill que reco

nec en l'aviació, m'agrada cada die més,
d'ésser possible, espero poder pilotar un

caga, amb el qual portar arreu deis aires

el nostre crit de llibertat, encara que el

mateix aparell hagi d'ésser la meya tam

bo metállica. Aixa no cm fa por, i, en

canvi, sí que me'n fa, que, de no poder
ho aconseguir, sigui la meya vida fosca i

desconeguda, i possada la qual, ningú no

es recordi de mi.

Els meus progressos amb l'aparen, en

cara que no sóc deis pitjors, no són tan

rápids com jo voldria, i quan sento dir

que algú de la convocatória anterior, quan

portava les hores que nosaltres tenim de

"doble comandament" (es diu així quan

es va amb el professor) ja volava sol, no

sé qué feria per poder-lo imitar. De totes

maneres, els professors ens diuen que no

s'ha de córrer massa i que d'ací o vuit

dies la malaria ja estarem en condicions

de "deixar-nos anar". Jo, en l'aire, el do

mino prou bé, l'aparen, peró, está en

prendre terra i deixar-la, i, com que, a

desgrat d'anar per l'aire, som esclaus de

la Terra, no hi ha més remei que saber-la
"acomiadar" i "saludar" conforme. Ahir
mateix, si no vaig veure les estrelles, poc

se n'hi va faltar: el capita professor (que
ho és tumbé d'una esquadreta de mas

ques, molt excellent persona) tenia je
certa confianga en mi, perqué ho havia
fet una estona no ben malament, quan

una vegada vaig anar per aterrar tan em

balat que, abans de donar-se'n compte dl,
l'avioneta ja havia rebotat de terra ben

bé dos metres. Pensava que ha havia ai

xafat tot, peró aquestes maquines són tan

fortes que no li passá res a la meva. Des

prés cm digué, el capita, la manera de

corregir-ho en casos així, í, sense enfadar

se, vam chntinuar.
Ara, crec que ja basta per avui d'a

quest color, perqué quan en comengo a

parlar no acabarla mal.

Forga records als companys, i tu rep el
gran afecte que et professa aquest que no

t'oblida mal."

Per la transcripció,
Josep SOL

bayo, es quedessin quiets alfa, s'ador
missin damunt les copes verdes deis ar

bres perque il•uminessin el comí del seu fill.
Pero res. El riu de Ilum de la Iluna, insen
sible saltava ropid damunt el bosc fosc, més
fosc que mai. Aquells núvols dolents, aquells
núvols maleits que no deixaven el comí
!hure a la Ilum perqué illuminés el comí
del miner! Li deia a la gran !luna amb
l'anima destrossada, aixecant les mans so

bre el llom daurat de les restalleres de
blat de moro:

—Queda't ací una mica, una mica no

més, "guapeta"!
Pero era inútil. Les rauxes d'icteríti

cie de la Huno corrien de pressa sense de
turar-se. Llavors la vellera copejava fre
néticament sobre el llom daurat del pas
sadís. Entristida, tornava a la llar i mi
raya anhelant el rellotge despertador de
cinc pessetes, col.locat damunt la repisa de
la xemeneia. Sense saber per qué, posava
el tope quadrat a una hora: les vuit. D'a
llí endavcnt neixia el mur negre del seu

desencís. 1 aquesta hora es perdia sovint
en l'angúnia de la seva desesperad& El re

llotge no es movía. Que espantosament
quiets estaven aquells "fierrucos"! Una
desesperació ruda i violenta l'obligaven a

posar-se a la cambra del seu fill i es dei
xava anar damunt del Hit del miner plo
rant:

V'Fiu" de la meya anima!

Pero, de sobte, se sentia a l'alta nit
minera un =Ir ample i formós que venia
del Carbayo. Era ell. Era lo seva veu po
tent, la més formosa de la terra:

"Desgraciada de la madre
que tiene un hijo minero,
en la boca de la mina

le están haciendo el entierro...*

Peró arriba el mes de julio! del 36.
Brollá a tota la comarca asturiana la febre
heroica del patriotisme per a defensor la
independéncia de la terra i de l'home. Com
en altres ocasions sentí el miner l'impuls
formidable geni de raça, d'heroisme —

d'un millorament social que conquista amb
cops i presons i que defensa amb la seva

vida el mes d'octubre del 34. Només que
ara es féu sentir l'esbufec d'horror d'un
huraca viril: sang i acer, que féu estremir
la mina asturiana i esqueixá la roureda
simbólica del Carbayo. 1 aquest vent dra
mafia s'emparra la boina immensa, la
terca i arrugada, la bona lámpara, els es

clops jubilosos i el cant alt i formós. 1
cent dies sense tords, i cent dies sense !lu
na, la pobra more compra milions desgra
nant tota la restallera d'or del passadís,
Madrerlon, el seu "fiu" de l'anima, no

torna...
!un VICENTE

Nous soldals de
la República

El Govern de la República ha mobilitzat
les lleves deis anys 1924 i 1923 i ha cridat,
per a fortificacions, els homes de diversos
oficis professions pertanyents a les lleves
deis anys 1921, 1920 i 1919.

Les necessitats de la guerr4, el mandat

popular de defensar la independIncia i les
llibertats hispaniques, imposa a tothorn el

cornpliment de llur deure en la iorrna que

cadascú doni el major rendiment en in
teres de la comesa de guanyar la guerra.

La contesa és dura i exigeix sacrificis.
Precisament pel desig, per la voluntat d'im
posar la pau, estem obligats a gcceptar tots

els sacrificis, qualssevol que siguin. Som pa
cifistes i progressius, i aixii determina con

tinuar la guerra .fins a la victaria total, de
finitiva. Els deures nascuts del manteniment
de la guerra són llords. Pera ens cal com

plir-los. La lluita que, imposada per les cir
cumstancies, mengda a desgrat, porten' a

terme, és la salvació del més sagrat: la
vilització, el benestar social, l'ampliació de
les nostres llibertats individuals i collecti
ves, les nostres prbpies vides i les deis nos

tres familiars. Qui desertés dei compliment
del deure seria un vil i un traidor i el pes
de la justicia curia inexorablement damunt
seu!

La República compta amb taus soldats!
Homes de les lleves del 1923 i del x924:
l'ExIrcit Popular us espera per complir,
juntament amb els companys mobiiitzats ja,
les més belles gestes, admiració del món
sencer, en defensa de Catglunya i d'Espa
nya i en defensa també de la democracia
mundial! Al nombre crescut d'heroís de'
l'ExIrcit Popular, de l'Exercit de la

s'hi afegiran els herois que brollaran
d'aqueixes lleves, els nous fortificadois se

van uns bons collaborgdars de la missió al
tíssima que els soldats tenen encomanacla.

Tothom a complir amb llur deure 1 Si al
gú volgués defugir-ne, si algú desobeís les
ordres emanades en defensa de la Patria i
de la Llibertat, el sacrifici deis qui complei
xen amb l'obliggció sagrada, exigirla una

acció contundent!
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PEDA60611A LA MUNTANYA SENSE NOH
1 COMENTARIS

Aquesta tarda, amb una colla d'educands,

hem anat a la catedral, de culte protestant.
Donaven un concert de cançons i música

simfbnica, arganitzat pe/ Choeur Vaudois

des Instituteurs et Institutrices.
El profit que n'han d'obtenir els alumnes

és el mateix que en treuen de casos parells
en altres latituds. Solament que en diversos

paisos els nois únicament assisteixen a de
terminades solemnitats, les de música en

tre elles, i ací a les de música i 4 gairebé
totes les que es presenten.

origen, la manera com l'elaborarem, i han
comentat cada un deis seus paragrafs. Per

quI és del mestre els agrada força. Pera

també per un altre aspecte. Perqul voldrien
escriure correctament i ell almenys té la yo

luntat de fer d'exemple.
* * *

En una escota amb gent de tots paisos
sovint hom parla de les nacions d'on pro
cedeixen professars i deixebles. Són calo,
quis de geografia humana, d'inquietuds es,

No res de mistificacions. Per als fills, la
vida autIntica.

* *

Els deixebles de batxillerat i els que es

preparen per ingressar a la universitat o a

una escota superior, han d'admetre forçosa
ment el pla d'estudis de l'Estat. Amb tot,
en casos de pura instrucció l'establiment,
amb mItodes comprensius de les necessitats
del 1301, fa més planeres les obligacions aca

dImiques.
Pera en tot allb que e.s refereix a edu

cació, tant els alumnes que segueixer3 una

carrera oficial com els ensinistrats en estudis
particulars, s'han d'adaptar a les normes de
l'escota.

Fara co-m a etapes successives per
a 14114 cultura general, a final de curs hi ha

una mena de proves facas, que es fan da
vant ilustres de la institució i experts uni
versitaris, amb l'objecte de controlar la ca

pacitat assimiladara de l'educand.

* * *

A les ribes del Leman ha tingut 'loe un

partit de water-polo entre escolars i gent
del poble.

La nostra institució no tenia per si sola
prou jugadors per a formar un team de ea

tegoria i hagué de recórrer a altres
que n'han fornit dos d'habils en aquest es

port. Així ha pogut batre, per la mínima di
ferIncia, l'equip més fort de la població.

La primera part ha estat emocionant. Els
adversaris han obligat diverses vegades éls
defenses de l'escota a moure's rapidament, a

fi i efecte de parar formidables atoes de la
davantera. Pel jac no massa net i bastant
dur, ha resultat ferit en el Ilavi inferior un

deixeble.
Després del canvi de porteria els nostres,

animats pols espectadors, s'hi han tornat
amb braó. No feia quatre minuts que yo

lava la pilota quan en una excellent combi,
nació, duta amb mestria per !'interior, l'ala
esquerra i el mig centre, han ates el gol de
la victária, saludat amb interminables ova

cions.
El públic era nombrós. Una bona loan,

alumnes de les eicoles.

* * *

La Maison du Peuple d'una collectivitat
civilitzada no és com les Cases del Poble
que viuen en pciisos barbars.

La de Lausanne conté una biblioteca de
7.000 volums i diverses sales de lectura.
No set» Ilibres per a fer bcmic, con els que

a Cataiunya adornen prestatges d'entitats i
despatxos de professionals. Són obres Ile
gides un i catre día.

14 mateixa societat organitza, a preus re

duits, sessions cinematografiques, concerts
de música selecta, exposicions de pintura i
altres manifestacions ciutadanes.

Allá que més ens va plaure, pero, foren
les conferincies de pagament, a carrec de
prestigis de la cultura moderna. Per un es

cenani no gens luxós passen literats, cientí,
fics, premis Nobel, tIcnics, etc.

Així fan obra de solidaritat social, perqué
;a Casa del Poble doit Itre pour tous une

école pratique et mutuelle de liberté, de jus
tice, de fraternité, diu el títol concedit als
que la integren.

Les Escotes Naves, nodrides en part per
alumnes benestants, tot i donar conferIncies,
sessionl musicals i exhibicions artístiques,
no es desentenen de les actuacions populars.
Quan els alumnes senten curiositat s'hi po
den integrar sense el menor obstacle.

Nosaltres hi hem collaborat amb ells dot
zenes de vegades.

* * *

Hern inserit un trebarl en francés en una

revisttz humorística d'Yverdon, Cantó de
Neuchatel.

Els alumnes riuen per les allusions que hi
traben al camarada més entremaliat de la
colla. Una vegada !'han llegit han vingut
a saludar-nos, han demanat detalls de) seu

pirituals, de sentiments collectius i d'animes
que somnien. Colloquis que molt rarament

trobareu en els llibres.
En aquests casos els interlocutors que vé

nen de Txecoslovaquia, Ang/aterra o Bél
gica, posem per cas, 4 causa d'una slrie de
consideracians de diversos ordres, fan un

paper brillant. Els oriünds d'indrets secun

daris, moltes vegades el fan lamentable.
Es ciar que si us fereixen l'amor propi,

amb enginy i gracia podeu defensar els vos

tres conciutadans. Al capdavall la civilitza
ció d'una collectivitat és susceptible de mol

tes interpretacions. Pera els alumnes d'aquells
centres pedagbgics, en general, no són com

els de moltes escotes. Han viatjat, saben
histbria, llegeixen novelles, altres 'libres que

no ho són, i coneixen geografía de ciutats
i pobles.

Qué fer, dones, amb aquest auditori? Nos,
altres de vegades hern reeixit, pero també
s'han donat ocasions, abans de la revolució,
que l'Espanya pintoresca de Te5fil Gautier,

amb curses de braus, nois que demanen al
moina, calles de bergants i danses amb cas

tanyoles, ens ha fet passar una mala es

toma.
* * *

El mes anterior va prendre corniat de la
institudó un mestre alemany. Ahir ho féu

Vivint els afanys del dio, Ilegim els co

municats de guerra, sovint no tenim cura

deis esdeveniments de més enlla de les
nostres fronteres. En els últims dies, pera,
la nostra passivitat intellectiva s'ha des
pertat sobtadament sorpresa per un fet cu

riós: Allá en les Ilunyanes terres siberianes

un d'anglés, i dema pessat marcaran dos
de francesos. Van a incorporar-se al proles,
sorat oficial de llar país.

No estan descontents de l'escota ni de
Suissa. Al contrari, s'emporten un bagatge
d'amistats, de toleraneies i de coneixements
d'ordre practic que no oblidaran mai. El
sojorn entre nosaltres els ha vigoritzat l'es,
perit i els ha jet conlixer aires nous de pe,
dagogia.

* * *

—Vingui, vingui, que enraonarem — han
exclamat uns deixebles de quinze a divuit
anys, que formen rodona al saló de l'establi
ment. De qué' tracten?

A Catalunya, 4bans de la guerra, ho hau

riem dit de seguida. De noies, de balls, de
cinema, de la manera de contar a casa ve,

ritats o mitges o de fer veure al mestre que
estudien. En canvi els nostres amics parlen
de... política! Comenten opinians de Bald,
win, Lloyd George i MacDonald. Discuteixen
fets de conservadars, liberals i socialistes.

Objectara el lector:
—Quin disbarat! En l'adolescIncia no es

tenen aquestes preocupacions.
Arnb tot, l'ambient on el noi s'ha format

altera el caracter. Sobretot, amb una

gIncia acostumada a esguardar el món ex

tenor. Sobretot, si els xavals, com els nos,

tres interlocutors, pertanyen a Anglaterra,
davantera de nacions.

* *

Fa sol. fa era hora! Tres mesos que no

l'havíem vist en aquest recé de món.
En les comarques que volten la institució

la meitat deis dies de l'any plou o neva, es

pecialment a la nit. Es un ploure molt fi,
d'aires ordenats i de gotes que cauen dis
ciplinades, d'acord amb una traject8ria que

els han indicat abans, a l'estil d'un exIrcit
mecanitzat. Algun cop sofreixen els efectes
de la bise, la tramuntana d'aquests ve

vals, que xiula con un esperitat, perb aixa
no passa gaire. Les tempestes ocurren més

endins, a l'interior dels Alps, on de vega,
des la tronada interminable, precedida d'un
llampegueig que no para mai, fa l'efecte
que bombardegen Barcelona i que els mili
tars s'han sublevat.

Els altres dies el cel agafa un color de
plom sense matisos a l'horitzó. Unicarnent

de tant en tant, quan esta de bon humor,
obre algunes clarianes d'un blau airós, que

donen a entendre que més enlla d'aquells
núvols ensopits vénen coques de Vilafranca,
s'enfilen xiquets de Valls o hi ha rodones
de sardanes. Almenys nosaltres ho expliquem
i els educands s'hi embadaleixen.

La pedagogia d'aquestes latituds, dones,
tret d'all6 que és general a tot individu,
Inai no sera idIntica a la del nostre clima.
Té els seus caires peculiars, barreja de re

flexions i de tons grisos, de la mateixa ma

nera que els bons autors posseeixen quelcom
de personal que dóna gracia a ilurs inspira
cions. Pere LLOBERA

"una muntanya sense nom" és virilment

discutida.
?Qui ho dina, que Corea, que els japo

nesos denominen Xosen, esdevingués el
punt neuralgic de la terro i el centre de
les concupiscencies deis imperialismes
agressius?

Llegim els comunicats deis governs

amics ; les notes deis invasors de Xina.
Pensem en el poble sovietic i ens imagi

nem les reaccions que es produeixen a

Tokio o a Moscú. Pera, i els coreans? Es

a la frontero coreana on aquests fets es

devenen. Si la guerra, un jorn declarada
o no, es fa, es foral en part a les terres co

reanes.

"Demanem l'adreça d'un hotel a un jo
ve, vestit a l'europea; era un estudiant de
la Universitat i ens pregunta d'on som.

—Som de l'altra part del món, de Cata
lunya, d'Espanya. —Me n'alegro — ens

contesta. —Nosaltres odiem els anglesos i
els japonesas." I així tots els coreans amb
que podem entendre'ns en alguna de les
Ilengües més populars en aquelles ternes:
el rus, l'anglas o el pidgin; tots ells repre
senten la intelligencia d'un poble que no

vol ésser nipó. Fa ja molts anys que les
belles ternes on blanquegen les túniques
blanques de les dones que valen els nadius
que siguin les més belles de món, depenen
del Japó. Els comerços, les cases on es mer

Un grup de catalans visitárem fará tres

anys Fussan, Keyko, la bella ciutat. Men
tre el tren s'endinsava

•

en l'ampla planú
ria, jo prenia dades i notes. Una maquina
d'escriure, portátil, que ha sentit la in

fluencia deis climes d'arreu del món, am

plia pagines i més pagines referents a la

vida coreana. Podria fer-se'n un 'libre, pe

ró avui no interessa aquest aspecte turís
tic i ciutadá; és la possibilitat de que en

aquelles belles terres on els naturals
veuen el millar país del món, les dones

més belles, per culpa d'una "muntanya sen

se nom", la guerra desfermi les passions
d'un poble perit en l'art de matar o s'a
turi la civilitat d'una munió de pobles que

valen viure en pau i crear una nova vida
lliure d'explotadors.

Corea o Xosen, més el primer nom que

el segon, Keyko, la capital que nosaltres
coneixíem, com Seuel, és un poble que

vol viure 'hure, que odia la invasió japo
nesa. En els dies en que ens trobavem

hostatjats en un hotel de la capital es co

mentava l'esclafament d'un moviment na

cionalista. Els japonesas, com sempre, aCU

saven el Komintern, pero no deien que

Corea es dalia del jou nipó.
En les notes del jorn de la nostra arri

bada a la capital s'hi traba el següent pa

rágraf:

DAVANT LA MORT D'ALEXANDRE IEWPRIN

ALEXANDRE KUPRIN

La mort ha fet desaparlixer un 4itre escriptor gioriós de Rússia;
Alexandre Kuprin, un deis grans novellistes contemporanis, l'home
que en ei paradís de la immortalitat deu d'ocupar un lloc al costat
de Korolenco i de Lebnides Andreiev. La nostra premsa no ha ea.

mentat pas massa aquest traspas, a desgrat d'haver estat un autor

folla traduit a casa nostra. Darrerament fou incorporada dins les
Edicions Proa, «lama», que junt amb «EJ duel» són les dues obres
més populars de !'autor rus.

Kuprin té una biografia grisa en la qual no podría huir-se cap es

criptor especialitzat en el genere. La vida de l'autor d'«El déu impla
cable» té una punta de sedantarisrne burgls.

La glbria arriba fins a Kuprin d'una manera tranquilla, simple,
sense violencia. El té la sort de conlixer els drames que turnen

taren l'existIncia de Gorhi, l'home deis ex-hames. No per aixii es

pot dir de Kuprin un autor burgés com hom podría anamenar a

l'exquisit i afrancesat Turguenev. Alexandre Kuprin precisament li
plaia mostrar les miséries i les baixeses de molts dels seus campa,

triotes sotmesos al régim aprobiós del tzarisme. Es cru i realista,
«El femer» n'és un exemple. Malgrat aix5 mai no va deixar d'ésser
un poeta, sap transformar en or ale> que en realitat namés és fang

i podridura. Psicolágicament no té l'abast ni la grandesa d'un Dos
toiesvhi ni la humana ironia d'un Chejov, pera construeix, arquitec

tura perfectamente una novelia. «S'endinsa amb la seva llanterna ma,
gica ale baixos fans de la vida i iUumina els recons més ombrius.»

Com molts deis escriptors russos de la seva generació és fui
d'una, casa farça benestant. No coneix la miséria, pero ben aviat la
pressenteix i la comprén, Pendevina darrera les llars apagades, en la
nua empremta del peu damunt la gelada estepa que candueix a Si
baria. Té tres obres que reprodueixen tres moments de la miséria
russa: «El deixeble», «El lora» i «El de/iri». La Seva ma, encara

que de vegades superficial, és destre en la descripció deis perso
natges.

Neix a Moscou. Allí estudia. A Moscou té els primers amors

les primeres tristeses i alegries deis adolescents. Es somniador. Li
plau el cel i els bellíssims i interminables espectacles de la naturalesa.
Comenfa a estimar els grans escriptors de la seva patria, Puxhin i
Gogol. La revelació no ve, pera, fins després, fins que cauen 4 les
seves mans les obres de dos genis: Tolstoi i Dostoievshi.

Quan Ilegeix les obres deis titans de /4, novena russa, Kuprin
acaba de sortir de l'AcadImia militar de Sant Petersburg. Té vint
anys i posseeix ja la graduació de segon tinent. Quatre anys d'estada
a una guarnició de províncies acaba fent-li avarrir extraordinariament
aquella carrera que havia elegit empes per una tradició de castes.

El seu amar a les Iletres pot més que les traxlicions i els conven

cianalismes socials i abandona el joc de les armes per conrear deci
didament la seva gran passió literaria. Després de «Figures de Kief»,
aparegut el 1896, (lema a conlixer al públic un llibre de cantes, nar

racions curtes, acolorides, on el poble i la gent del poble, és l'únic
i el més ca,bda) protagonista.,zMés tard el seu nom i la seva gracia
literaria s'estén per tot l'imperi per la divulgació que obtenen els
seus escrits en aparlixer en «Mir Bozig» i «Znanie», dues publicacions
famosíssimes d'aquella época. La seva obra culmina en «E/ duel»,
una mena d'autobiografía on l'autor descriu i fustiga Vatmosfera
militar d'aquella lpaca en la qua s'aleguen els samnis de Romaschov,
el protagonista, i el duu a morir en un estúpid desafiament.

Amb la mort de Kuprin el món deis novellistes ha perdut un deis
seus fills millars, sensible, exquisit á realista que tothora posse-í
l'art de construir una bella narració. Artur LLORENÇ

cadejo la dona que ofereix les seves goles
als cansats mercaders, l'estil, l'escriptura,
tot és importat de les ternes imperials: peró
Keyko es defensa i no admet l'assimilació.
Hi ha restaurants per als invadits i altres
per als invasors. Hi ha prostíbuls per als
coreans i d'altres per als japonesas.

Llur districte cinque té dos ramals. I a

la nit, els rodamón poden admirar el "ku
raya" japonés, pie de Ilum i de robes amb
coloraines i els vestits blancs a les fines
tres d'unes pobres cases repetint inces
santment les úniques paraules angleses que
han ciprés: "I lave you."

En el centre de Keyko hi ha una cam

pana. Una espessa reixa priva que els mi
nyons puguin tiran-hl pedres. Triste, aque
lla campana espera dies de Ilibertat. El
poble, com els intellectuals, odien el Japó,
es resisteixen a l'assimilació. Clima marí
tim, productes continentals, tot s'adiu amb
les províncies marítimes de la U. R. S. S.

Ignorem si vindrá o no una guerra. L'es
devenidor, peró, está, per als coreans, ama

rat de missatges beilics. Si un jorn la
U. R. S. S. i el Japó mesuren Ilurs forces,
és possible que les ternes coreanes es

transformin en camp de batalla, potser que
els nous sistemes de Iluita portin o les
illes nipones el foc i la mort que ells avui
sense mesura, sense fré sembren a les ter

res xineses.
Sigui com es vulgui, els coreans avui es

desperten. En aquella Universitat tan odia
da pels japonesas, els homes que cerquen
la Ilibertat parlen de la possibilitat d'una
nava vida. En els barris miserables de més
enllá del torrent, els páries senten renéi

xer Ilur dignitat. Enllá, en el kurave, les
esclaves del vici, vestides de blanc, diri
geixen la mirada plena de malvolença vers

aquelles altres noies abillades amb kimonos
de colors cridaners, que representen la in
vasió.

Tot Xosen es commou: pels palaus deis
seus prínceps, per les amples avingudes
del temple commemoratiu, exotisme reli
giós i gens bell; per la porta d'entrada a

la ciutat, on el jorn de la nostra arribada
fórem sorpresos en veure que un policia ja
ponés escupia la cara d'un vell coreó que

no coneixia prou bé els reglaments de la
circulació. Arreu de la terra més bella del
món el sentit nacionalista es commou. Es
la terra soviética que defensant un "turó
sense nom", peró que així consta en un

tractat de delimitació de fronteres, defensa
totes les possibilitats dels pobles oprimits.

Mentalment sento la campana, fins avui

coberta per una espessa xarxa de filferro,
perqué els indígenes no puguin fer parlar
el metal'. No sé per qué recordo aqueli in

dret en aquest moment de perill. Peró sos

pito que els ciutadans tots del bell país
somnien treure les xarxes d'aquella cam

pana, desfer-se deis explotadors que s'em
porten Ilurs riqueses perqué un lord pugui
viure espléndidament o porqué un "damyo"
pugui rodejar-se d'una munió d'esclaus que
esclavitzin a Ilur volta a setenta mifions
d'auténtics japonesas que viuen a les illes.

Un jorn no molt llunya, els coreans to

caran arnb llibertat la campana i Ilençaran
Iluny, més enlla de les vares de Fussan, més
Iluny del mar del Japó, els invosors que co

cobegen i s'emporten les riqueses de la
perla de l'Extrem Orient. El ferment na

cionalista coreó no ha pogut ésser esbandit
per la policia nipona. Si un jorn Iluiten el
Japó i la U. R. S. S., coreans, xinesos, man

xús i mongols, malgrat la dominació ni
pona, seran els aliats del gran poble so

viétic, perqué, com l'estudiant de Keyko,
odien els japonesas i els anglesos, és a din,
els dos imperialismes vius a les terres on

neix el sol.
Jo sento la veu metállica de la cam

pana de Seuel. Els coreans han desfet les
reixes. Un poble ansia la Ilibertat i sent

que s'apropa i tot un món es commou per

que els japonesas valen apoderar-se d'"una
muntanya, d'un puig, d'un turó que no té
nom".

Pou BALSELLS
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LA CONCEPC10, LA INTERPRETACIO

I L1 REALITZACIO

EN LA PINTURA DELS NOSTRES DIES

Ja varem insinuar en el nostre article
anterior, que la concepció en pintura po

dio tenir tanta importancia com la motei

xa técnica amb la qual l'artista porta la
seva obra a bon terme; d'aquí que ens

decidim a cloure aquesta serie d'articles,
tot i fent algunes consideracions a pro

pasit de la concepció que considerem ínti

mament lligada amb les interpretació i

realitzacié, per tal com aquestes no pas

Ens referirem únicament a aquest segon

aspecte de la concepció, i será per ex

plicar, amb un cert detall aquest aspecte
que prendrem com a pintor representatiu
d'ell, el jove pintor Joan Junyer, l'obra

del qual ocupa avui un lloc ben precís
dintre la jove pintura catalana, i aixó, no

sois pel seu valor intrínsec, sinó també per

l'interés que la composició ofereix en les

seves obres, arnarades totes elles d'un sen

JOAN JUNYER: LUXEME3URG

sen d'ésser una lógica conseqüéncia d'a
quella, i que, sense una concepció ferma i

ben orientada, és molt difícil que pugui
arribar-se, pel procediment i la técnica que

sigui, a la realització d'una ,obra d'art.
veritable.

Referir-se a la concepció en art i par

ticularment en pintura, comporta l'obliga
ció de distingir, en la classificació delz
pintors admesa per Sebastiá Gasch: extro

vertits i introvertits, una subdivisió del
primer grup que compren, per una part,
nquells que es limiten a la interpretació
del món real, tot i sotmetent-lo única
ment a les contingéncies d'una Ilum i d'u

tit que per força ha de respondre a una

concepció ben característica d'en.
Donat, pera, que fóra difícil comentar la

seva obrp sense tenir un cert marge de re

ferencia que permeti situar degudament
totes les seves característiques más sobre
sortints, hem decidit establir un parallel
amb l'obra del pintor decorador Josep M.
Sert, a fi que, per contrast, hom pugui
comparar rápidament aquests punts de re

ferencia í jutjar cada obra amb una ma

jo!. precisió.
Així, mentre el gran pintor internacio

nal ofereix en les seves composicions una

visió que indubtablement és basada en les

JOAN M. SERT: PLAFC¦ DECORATIU

no interpretació personal determinades, i

per l'altra, aquells que bo i valent-se d'un
conjunt d'elements naturcls, no deixen de
sotmetre l seva composició a una certa

concepció arbitraria que. de fet, influeix
d'una manera molt directa en el resultat
que cmb aquests elements hi ha possibili
tats d'obtenir.

grans obres del passat, el pintor Junyer,
amb la seva exquisida excentricitat, sem

bla sempre valer iniciar una manera de
veure nava, i, si més no, inicia un tan

teig més o menys reeixit a fi de desco
brir nous viaranys.

També cal reconéixer que a les grans

proporcions de l'obra del primer d'aquests

°distes, el segon oposa les seves teles de
mides sempre normals, de la mateixa ma

nera que a l'entonació uniforme i terrosa

d'aquel!, aquest ens ofereix els seus con

trastas de color que en certs moments no

deixen de sorprendre, pera que són sem

pre d'una innegable entonació.
Caldra fer remarcar, finalment, la con

cepció barroca i voluminosa del pintor
Sert, contrastant amb la pintura més aviar
plana i poc transcendent d'En Junyer, així
com l'existencia d'algunes falles que si en

el primer posen de manifest un gust que,

en certs detalls, es traba frec a frec de
la vulgaritat, en el segon, si ens calia fer
hi algunes reserves, seria rnés aviat per un

candor i per una ingenuaat excessius. Es
cert que a aquest conjunt de característi
ques podrien afegir-se encara algunes al
tres que forjen d'aquests dos pintors els
representants de dues maneres de conce

bre completament distintes; pera entenem

que les que hem assenyalat són ja sufi
cients per a destriar-los i distingir-los de
gudament.

Ara bé, el fet que, com varem indicar,
la interpretació i la realització siguin una

conseqüencia més o menys immediata de
la concepció de l'obra d'art, ens porta na

turalment a referir-nos, per bé que d'una
manera molt rapida, a aquests dos aspec
tes de la pintura, d'acord amb el criteri
que sobre art domina als nostres dies, en

cara que amb el propósit de no desviar-nos
massa d'aquelles normes, la permanencia
de les quals caldra reconéixer sempre com

indiscutibles.
La simultaneVtat que, en certa manera,

cal considerar entre la interpretació i la
realització, obliga de tota manera a fer
una distinció important; la que, mentre la
interpretació acostuma a ésser constant,
d'acord amb la manera de veure de l'ar
tista, ens fa coneixer els trets més acusats

de la seva personalitat, la realització és
una i distinta en cada nava obra realitza
da, pel fet que és lógic creure en un pro

ces d'evolució i de millarament per part de
l'artista i no desiligat del temperament o

de l'estat d'esperit en qué ell pot trabar
se en el moment precís de la realització.

Aixó ens porta a referir-nos a aquells
crítics o teoritzadors que, moguts per un

desig de fácil comoditat, es desesperen i

veuen un perill per a l'art en la gran va

rietat do 'tnntisos que, dintre d'una molt
ampla canjunt, ofereix la pintura.
contemporania, i és per aixó que preco

nitzen un retorn a l'antic i una correcció
freda i precisa.

Lluny de compartir aquesta manera d'a
preciar les coses, nosaltres entenem que

aquesta diversitat de matisos pot no sois
ésser causa d'un enriquiment en la qua

litat de l'art modern, sinó que pot con

tribuir en gran manera a que ell deixi de
sofrir aquel! estancament que acostuma a

seguir a tots els grans moviments d'art
pur — com és el cas de la Pintura Ita
liana dels segles XVII i XVIII —, amb
el benentés que si és cert que en l'art
contemporani la correcció i el perfecte tra

r_-.,at no són pos qualitats que hi dominin,
a aquest aspecte de la qüestió hom pot
oposar aquella dita de Manolo, assenyala
da per mi més d'una vegada, i segons la
qual "cal saber fer les coses el suficient
poc, just perqué estiguin bé", apreciació
oposada al que sostenen els académics que

pretenen ensenyar el dibuix el suficient
ment massa, no diré just perqué les coses

estiguin malament, peró sí perqué l'obra
perdi aquell encís propi de les veritables
obres d'art, i aquel! encís que, en qualse
vol moment és capag de donar-los la
vida que ha de portar-les a la perennitat
i sobretot a una qualitat definitiva.

Aixó no fa més que situar-nos de bell
nou dintre d'aquell marge de Ilibertat que

hem vingut sostenint des del comengament,
i que, contra el que puguin sostenir deter
minats crítics, no sols pot contribuir a fer
que subsisteixi aquesta gran diversitat din
tre una unitat de (tenciéncies completa
ment nova, sinó que mantinguda amb l'en
tusiasme corresponent, pot ésser—com sos

tenia Amocleu Vives — la sal d'incorrup
tibilitat que el dio de demó, quan pu

gui ésser esguardat en perspectiva l'art dels
nostres temas, pugui també ésser valorat
amb unes condicions més favorables i so

bretot, apreciat amb un majar coneixement
de causa.

Ramon de P. VAYREDA

AL CASAL DE LA CULTURA

91111[ Mi DE II MIRA
El Casal de la Cultura ha tingut l'en

certadíssima idea d'aplegar un conjunt de

dibuixos d'infonts, particularment de dí

buixos relacianats amb els moments tan

dramátics com decisius per al nostre per

venir que estem vivint actualment.

No amagarem pas gens que, malgrat
els elogis i la importáncia massa exage

rats que algú els ha atorgat, els dibuixos

d'aquesta mena sempre ens han interes

sat en gran manera pel fet que en ells,
el mateix que en els deis folls, com tam

bé en els deis primitius o salvatges, hi

veiem plasmat amb més puresa i integri
tat que enlloc un deis dos pols primor
dials que condicionen o integren l'actitud

o activitat artístico-estética: el pol de

l'"expressió" com oposat al de la "formo".
Po!, aquest, d'"expressió", que, donada

la peculiar característica de la majoria
deis dibuixos exposats: escenes de bom

bardeigs, de combots navals i aeris, d'a

tacs o de Iluites a peu i a covall, o bé de

tancs i artilleria, etc., es manifesta en

aquesta exposició amb una intensitat

sobretot, amb una sorprenent varietat

d'aspectes, d'intencions i de resultats dín

tre sempre, naturalment, deis mitjans pri
maris i elementals de qué podien disposar
els seus autors. Aquesta varietat és alió

precisament que creiem és mereixedor d'és

ser més pres en consideració en fer el co

mentari i, sobretot, la valoració d'aquesta
mostra del Casal de la Cultura. En efecte,
hom traba en aquests dibuixos com el gér
men de les distintes octituds o tendéncies

que, en tots els ternos i en tots els indrets,
han integrat el conjunt de la producció de

les arts dites plástiques, des de l'objectivis
me descriptiu més concret fins al subjec
tivisme més abstracte, passant, per exem

ple, del geometrisme 'simplificat més rígi
dament tectónic al més irregular i sinuo

sament flotant, o bé de la coloració més
subtil i afinada a la més abrupta í vio
lenta, el que, com es pot suposar, tombé

s'esdevé en els diversos carácters exores

sius de l'estilització linial. Tumbé es fa
forga albiradora aquesta diversitat d'in
terpretacions en la plasmació de l'espai,
que oscila des del més integral planime
trisme, rígid unes vegades i hábil altres,
fins a la versió perspectivista, tot passant

tumbé per la solució codificada pels egip
cis de les distintes rengleres horitzontais
superposades les unes a les altres i consi

derades com equivalents de la profunditat.
Enfront d'aquesta inesperada multiplica«
d'aspectes, que és el mateix que ofereix
precisament el conjunt de la História de
l'Art, hem examinat aquesta exposició de
dibuixos d'infants al Casal de la Cultura
amb la intenció de veure si és que ens do
nava una resposta, a un problema que

sempre ens havia preocupat forga: el pro

blema de qui ocupava e! lloc preeminent
en les dues concepcions primordialment
oposades i contráries, del naturalisme con-.

cret d'una banda i de l'ideogrofisme obs
tracte de l'altra. Alguns investigadors con

sideren el naturalisme com a predecessor
de l'abstractivisme, tenint a aquest els uns

com una superació, els altres com una de
generació d'aquel!. L'exposició que ara

estem comentant succintament ens ofereix
una altra resposta pel fet evident que els
exemples d'un naturalisme més perfecte,
fins i tot amb intuicions dels efectes pers

pectivitzonts o suggestions voluminístiques,
eren •obres d'infants de 8 a 12 anys, en

tant que les més rigorosament abstractes
eren totes elles produides per nois i noies
de menys temps. Per cert que d'entre
aquestes remarcarem un dibuix colorit de
la nena de 4 anys Remei Porta que: "Re
presenta el Pare, la Mere, el nen i ron
ele", amb una simplificació d'una irracio
nalitat tan obsessionadorament absurda
que ens obliga a considerar-la com una

de les produccions més sorprenents d'a
questo categoria que mai haguem pogut
contemplar.

M. A. CASSANYES

JOAN JUNYER: MATERNITAT

CARNET DE LES ARTS = SALO DE TARDOR 1938

Una exposició de les nostres arts plasti
ques, que tingui caracter collectiu i sigui pa
troeinada pel Govern de la Generalitat i

VAjuntarnent de Barcelona, i organitzada per
una entitat com la junta d'Exposicions d'Art
de tZatalunya, en la qual, a través d'una re

presentació tecnica i sindical, estan represen
tats tots els artistes addictes a la República,
no hcuria d'ésser una de tantes exposirions
com les que se celebraven anys enrera, en

les quals brillaven indiscutiblement algunes
individualitats, pere, constituien conjunts man

cats del nerui i de l'ambició que cal exigir
a una lnanifestació anual de cararter

El Saló de Tardor d'enguay, doncs, hau
ria d'aplegar la selecció de les obres produi
des per. cadascun deis nostres artistes du
rant cquests dos tatims anys, per tal de res

pondre, no tan sois a l'esto-y-9 deis organis
mes que el recolzen, sinó tanibé a allo que

tot artista, pel fet d'ésser-ho i d'ésser, alho
ra, un patriota i un home ambiciosament
progressiu, ha d'exigir-se a dl mateiz.

111

La creen“ que avui els nostres artistes

tenen plena conscilnria de la importancia
considerable que per a resdevenidor de les

arts catalanes té aquest Saló de Tardar, fa
que estiguin en projecte realitzacians que

irradiaran a l'estranger, ami, el propbsit que

les nostres valors siguin conegudes i
rades arreu, i que els siguin obertes de bat

a bat les coileccions i els museus on /ha'

obra deixi empremta permanent del nostre

Jet artístir, que és un deis testimaz:is irrecu

sz:bles del nostre jet nacional.
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EL DOMINI DE SI MATE1X
IDUES ILLUERNE
Havent sopot l'amic Costa em digué,

sorarient:
Ja Sé on está, el comp.

—Quin camp?—pregunto jo, estranyat.
—Aquell on hi ha plantat tabac, home.

He fet garlar la noia petita de la casa.

Esté a l'altra banda del torrent. Vals que

hí anem? Seré un passeig.
Sortim. Costa camina davant meu, un

apressat. Fa dies qune no fumem. La
darrera vegada ens donaren un paquet de
deu cigarretes de tabac anglés. Peró mal
grat que dividim sempre cada cigarreta
en tres trossos mai no ens arriba fins al
proper repartiment. No hi penso, pero, en

el tobo', ara. O hi penso d'una manera

indirecta perqué no tinc ganes de fumar.
Travessem la carretera, deixant darrera
nostre la casa on estem allotjats. Es la
primero que es troba en entrar al poble,
ron mateix de la carretera. Una casa gran,
gairebé una masia, on hi ha installat l'Es
tat Major de la Brigada. Nosaltres dor
rnim en un cobert alt, damunt la cort, que
dóna al gran pati irregular de la casa.

—Posarem a assecar les fulles demá
mateix, si fa sol. I denla passat ja podrem
pipar diu Costa, fent vio, sense tom

bar-se.
Seguim un comí de mul, molt pendent
pie de pedres. Com que la nit és més

aviat fosca, hem d'anar en compte de no

ensopegar. El cant dels grills carca el si
lenci. De tant en tant, la fina silueta del
meu amic es mou amb brusquetat, esquit
Ilant els obstccles del viarany. Alguns po
Ilancs, a banda i banda del comí, aixe
quen la seva esvelta ombra femenina.

Amb Costa várem simpatitzar des del
primer moment. El seu ofici era el de ta

llista d'imataes. A la brigada fa de di
buixant. Durant alguns anys, a Barcelona,
mená una vida més o menys de bohemia
artística. Un pdrell d'anys abans de la
guerra deixá de treballar com a dibuixant
de figurins d'uns importants magatzems
per casar-se amb una model que havia
tingut i establir-se muntant, en un poble
del Valles, un taller de pintura. Parla
sempre amb un apassionament pueril, so

bretot quan canta alguna de les seves fa
cécies. No té gens d'imaginació, peró de
gut a l'embalament amb qué parla i a

l'acumulado de detalls amb que carrega

els seus relats, dóna la impressió que en

tingui molta. Els seus embolics amb do
nes m'han distret moltes vetllades. Li he
fet repetir sovint el seu extraordinari fes
teig amb lo filia d'un tinent de la guar
dia civil. Va demanar la mo de la noia
a la sortida del cinema. "Yo y su hijo,
sabe Vd...." "Sí, ya habéis hecho monos

demasiado tiempo, y a mi me gustan las
cosas formales. Bueno, hombre, está bien.
Ven,c1 tomar café a casa, Pero antes, una

cosa. No olvides que llevo aquí (done, un

cop a la pistola) algo con que limpiar el
honor de mi hija si..." Costa només va

anar a prendre café aquella nit.
Feia un parell de dies que el meu amic

havia tornat de permís. Poca estona des
prés d'haver arribat en-1 digué:

—Saps a qui he trobat, a Carvera, ve

nint? Aquella noia de la bufetada, de
Lleida. Fa de meuca, ara.

Recordo perfectament el cas. Fou una

noia que després d'haver-se deixat con

vencer fácilment per sortir amb ell una

tarda, d'haver acceptat tot i que es

tractava d'un home que gairebé no co

neixia — un regal, quan ell, mentre es

passejaven per un lloc apartat, havia in

tentat, sense brutalitat, fer-li un petó, ella
reacciona, irada súbitament, i Ii vente, una

forta bufetada. "Una autentica bufetada
d'home, em clavá" deia, rient, Costa.

"Ern trobava en un café, quan la vaig
entrar, elegant i pintada, vatua deuna! Al
primer cop d'ull ja cm va fer mala es

pina. En efecte, al cap de poca estona

sortia del café seguida, discretament, d'un
home... i de mi. Es ficaren tots dos al
mateix portal. Mitja hora més tard, l'ha
me sortia, sol. Ella una mica més tard.
L'emprenc. Preu: tres duros. Veig que no

em coneix. Pugem. Bé, l'escena de sem

pre... un cop acabada la qual, me li acos

to, Ii faig un petó als Ilavis i Ii dic que
una vegada, en intentar fer-li'n un em

dona una bufetada. Encuriosida de sobte,
em mira i em reconeix. No vulguis saber
quines abragades i quines exclamacions!
Vol tornar-me els tres duros; pero jo, na

turalment, no els accepto de cap de les
maneres. Quan comengava a posar-se sen

timental me'n vaig anar. No és fantástic,
oixo? N'hi ha, )vatua deuna,. per caure

d'esquenel!"
Com que anava bastant més endavant,

m'espera que l'aconsegueixi i seguim el
comí junts. Hem baixat molt. Ens trobem

ja prop de la riera, que baixa amb poca
aigua. Davant nostre, a l'altra banda del
riu, el vent mou la cascada de fulles del

moresc. Penso com aquest vent deu fer
ondular també els camps de blat que cla
Pen d'or, durant el dio, l'auster paisatge
muntanyenc. Costa ha arrencat un jonc i

el fa fimbrar. Les estrelles semblen mes

altes i tenen una IluYssor blavosa.
—Seiem una mica aquí — diu Costa,

Ilangant el jonc a l'aigua—. No cal que
vinguis, tu, a cercar les fulles.

Assenteixo amb el meu silenci. El cant

deis grills ens arriba com un brunzir Ilu
nYé. A través de la nit, l'aigua canta la

seva monotonia inlassable.
Costa comenga a parlar-me de la seva

muller i d'una amiga de la seva muller
amb qui sosté relacions sexuals regulars.
Conec el fet. Fa temps que m'ho contó i

no em sorprén. Peró m'agrada, cada ve

9ado que m'amplia detalls, exterioritzar
una certa sorpresa, una estranyesa Ileuge
rament escandalitzada que no és sincera
Perqué conec íntimament el meu amic.
Aquest inefable arnic meu que no podrá

pecar mai contra res perqué tato la seva

vida está impulsada per una ingenua força
primitiva de bondat i honradesa innata

que el situa més enllet de tota ética so

cial.
—Quina estimes més, de les dues?—li

pregunto.
—No existeix en mi aquest problema. A

cadascuna l'estimo d'una manera diferent,

—Sí, les noies m'atreuen irresistible
ment. Tinc necessitat d'elles. Perá no és
una atracció sexual el que • em fa acostar

m'hi. He tractat una infinitat de noies,
he tingut moltes promeses, peró no n'he
posseida mai ni una. M'agrada anar amb
elles, veure-les moure, sentir-les enraonar.

Enamorar-me una mica potser i enamo

rar-les. Me'n recordo de totes. Mira!, una

si vols. No n'he d'escollir cap de les dues;
les tinc totes dues, i totes dues em tenen

a mi. Deus somriure, oi? 1 elles ho saben,
i són amigues, ben amigues. Ja ho eren

abans. Algú troba estrany, complicat, ai
xé, per no dir-ho d'una altra manera. En
mi és uno cosa molt senzilla. Els homes
potser donen massa importáncia al sexe...

—Peró si a tots els pobles per on hem
passat has deixat promeses!

Després d'un curt silenci, em contesta:

.3

vegada n'acompanyava una que... Per6
prou xerrameca! Ja t'ho contaré un altre
moment. He d'anar per les fulles, ara. Tu
pots esperar-me per aquí.

L'espero passejant-me entre els joncars.
La humitat em travessa la roba i se m'en
gcnxa a lo pell. Penso que, tanmateix, hi
ha diferencies ben profundes entre la ma

nera d'ésser en Costa i la meya, malgrat
l'afinitat essencial que existeix entre nos

altres dos.

Des de les époques més Ilunyones l'home

s'enginya per tal de dominar totalment la
naturalesa. Excloure la fatalitat o almenys
disminuir els seus estralls és una déria que

mai no ens deixa. Quan más forta és la
convicció de que la nostra llibertat és li

mitada, més viva és tumbé la reacció de
la prápia personalitat, sobretot si l'esperit
és sá i la voluntat és ferma. Aquest con

trast entre les infinites possibilitats de
l'acció i les constants adversitats de la vi

da, formen el teixit d'aquella individuali
tat que es superposa i amb el temps arri

ba a anullar les preocupacions i prejudicis
de la mateixa heréncia. Formar-se a si

M'adono que, escampades d'ací d'allá,
brillen algunes Iluernes. M'ajupo a collir
ne una. Me la poso al palmell de la má
i admiro durant alguns instants la fosfo
rescent i freda Ilurn de l'insecte. En anar

la a Ilangar se m'ocorre que faria bonic
tenir-ne un parell al cobert on dormim.
En cerco una altra i clac, fluixa, la mei.

Costa arriba carregat de fulles de tabac.
—Deixa'm qualsevol cosa per emboli

car-les. Tys algun diari?
Li allargo la cagadora que porto penja

da al brag.
—Pobre camp! Em sembla que no hi

he deixat tabac ni per a caragolar-ne una

cigarreta de músic de festa majar. Qué
portes a lo ma?

Li ho ensenyo i dic, bromejant:
Podries fer-ne fer unes arracades per

a la primera promesa que tinguis.
—No estaria malament.
Iniciem el retorn. Costa xiula, content.

—Amb un parell de fulles, caragolades,
em faré un puro.,..la poden trigar tant com

vulguin a tornar a donar tabac. Per qué
portes durant tanta estona aquestes cu

ques?
Vaig per contestar-li quan ensopego

amb una pedra i caía cap endavant. No
ha estat una caiguda d'importancia, peró
tinc iota la má enscgnada, la ma. on por
tova les Iluernes. Costa m'ajuda a embo
licar-me-la amb el mocador. Havíem fet
algunes passes quan, súbitament, torna

enrera, recull de terra les dues Iluernes i

cm diu, donont a la frase un doble sentit:
—Ja les portaré jo. Per tu, dues són

masses.

Unes guantes passes més endavant, en

cara:

—Qué volies fer-ne?
—No res — contesto , les hauria

Ilangades en arribar a la carretera.

* o e

No vaig veure brillar les Iluernes al nos

tre cobert aquella nit ni vaig poder provar
tabac de les fulles que en Costa va anar

a collir. L'endernei mateix una ordre mi

litar em destina urgentment a una altra
brigada.

S'obliden moltes coses en la guerra,
s'obliden =las i companys en el foll re"-'
molí de vides i atzars, la sensibilitat s'es
mussa i eidhuc quan el record de coses

passades vol iniciar desfilades emotives en

el nostre esperit no ens és gaire difícil
barrar-li el pos i continuar abocats només
a la vida immediata. Ens seria possible,
altrament adaptar-nos? Un home té el
deure inelludible de continuar, de conti
nuar, en tensió sempre de cos i esperit.

Avui, peró, he tornat a pensar en aque
lla nit. He rebut una Iletro de Costa, de
data molt antiga, amb una fulla seca de
tabac dins. L'he trinxada i n'he fet un

parell de cigarretes, que em fumaré aquest
vespre dins la xavola, a les fosqués, pen
sant en una lluerna...

Agustí BARTRA

(11.1ustr8ció p'Arteche)

mateix, ésser cada u rector de la prápia
vida, adaptar-se a les condicions externes

segons una norma preconcebuda que hom
estima com la més justa, són fármules que

tradueixen en diferent Ilenguatge el deure
d'autodeterminació i autodomini.

L'autonomia personal esdevé la roó su

prema de la valoració de la nostra conduc
ta. Per a uns és motiu d'orgull, per o al
tres ho és de vanitat, per a tots ho és de
satisfacció duna activitat que considerem
prápia, perqué n'hem previst les etapes
n'hem determinat les condicions del des
envolupoment. Es coso ja banal parlar de
la primordialitat del coneixement de si
mateix. El coneixement pot ésser motivat
per una actitud sentimental, perá és una
activitat prévia a la voluntot i a l'acció
Com més profund és el coneixement d'un
mateix més s'eixampla el quadre de les
obligocions a complir. La primera de totes

en l'ordre de les intencions i la darrera
que arriba a efectuar-se, perqué en certa

manera totes en depenen, és el domini de
les facultats personals en cada individu.
Costa, és veritat, un gran esforg imposar
se a les sol•icitacions de la sensualitat i de
l'egoisme.

Es parla amb raó de l'home que ha
guanyat sengles batalles i en canvi ha su

cumbit en la Iluita amb el! mateix. Es tan

complicada la trama del domini personal
que totes les habilitats de la táctica són
insuficients per a donar-nos la seguretat
de la victária. Pot hover-hi clarividéncia
en els motius i passió en els mávils, perol
la realitat psíquica els absorbeix. Un nom

bre infinit de circumstáncies expliquen, i
si més no, atenuen les falles de l'home
si més no, atenuen les falles del 'borne
vocil•ant i temerós en les seves afirma
cions i en els seus propinas d'acció im
mediata. La Iluito persisteix a través dels
anys i les edats biológiques. I oquesta huí
ta és la conseqüéncia de la dualitat hu
mana. La vida está Iliurada a la influéncia
de dues forces igualment abassegadores,
que són com dos corsers acostumots a

tirar per direccions oposades. definició.
de l'home ens dóna l'explicació d'aquelî
antagonisme, i al mateix temps ens asse

nyala els perills d'uno hiperestesia de la
individualitat.

El gran secret de la moral está en el
domini d'un mateix. De res no serveixen les
regles de la casuística, ni rexemplaritot
histérica, si hom no aprén a servir-se d'e
lles per tal d'accentuar Ilur occió sobre la
prápia consciencia. La personalitat, com a

valor, sovint queda al marge de les pre

ocupacions humanes. Tant aviat onem a

l'exaltació immoderado de les qtialitats
própies com descurem lo formació d'habas
que estiguin en consonáncia amb una nor

ma de conducta de suficient eficicia per

a la totalitat de lo vida. Aixi, explica que

lo religó, la moral i la política hagin !Pro
vat d'endegar la sensibilitat individual pe!
-ccurtí d'una nomologit adeguada a Ilurl
finalitats. Les tres disciplines, en el seti
aspecte próctic, reconeixen com fet fono
mental l'autopissessió de la personalitat;
més ben dit, la pressuposen. Tumbé es pot
dir que Ilurs consells i preceptes depenen
de la modalitat específica de les determi
nacions voluntáries del subjecte. Si supri
mim el poder que l'home té sobre els seus

octes no solament els valors esdevenen il
lusonis, sinó que s'esvaeix la mateixa idea
de l'existencia de les relacions espirituals,
socials i jurídiques.

Difícil sovint i dolorós és el compliment
del deure, perá hi ha una condició que

aplano el comí de la seva realització; és el
domini de la voluntat personal que asse

nyala a l'individu una norma í a la comuni
tat un exemple.

Jaume SERRA HUNTER.

EN LA MORT D'ALEXANDRE KUPRIN

Polonshi, ratila Kuprin de la literatura rus

sa revolucionaria: «Andréiev, Gippius Ku
prin s'han petrificat en l'odi», ens diu Po
lonshi.

Alexandre Kuprin!
Jo no bodria pas rtfl4r Kuprin de la li

teratura de la revolució. Quan alguna publi
cació francesa em portava els contes del Ku
prin, «petrificat», sentia una fonda melangia
i recordava la impressió que em féu «lama»—
parlo de molts anys endarrera—, la primera
obra de Kuprin que em va caure a les tnans.

Després vaig Regir «El Duel». Després:
«Cantes del gas blanc». DesPrés: «Sulami
ta». Després: «El capita Ribnikof». Després:
«Els contes del déu implacable», Després:
«El deixeble». 1 puc dir que pocs autars rus

sos donat una idea de «revolució»
carn me l'havia donada Kuprin.

Es probable que 14 nieva adolescIncia rit
més amb els herais de Kuprin, anarquitzats
i cogitatius, que cm despertaren tantes in
quietuds i que trobava que se m'assembla
ven. En qué se'm podien assemblar? Qui
sap! En l'inconformisme: revolució auténtica.

Els escribtors russos, en arribar a les me

ves mans Kuprin, em revelaverz un món in
quiet, revoltat. Entre els autars presidits pel
lema: «Nihil», amb l'Andréiev per cap res

ponsable, Kuprin em preciscva una protesta
amb to de Korolenco i amb veu de poble
ressonant a Gorhi. Fou el que me'l va fixar.
Kuprin no era un arrossegat; arrossegava. I
jo, en comparar el seu Revolucionan, que pas
sa la nit ‘mb una prostituta abans de come

tre un atemptat, amb Peltre Revolucionan de
„L'ombra», d'Andréiev, m'adheria a ell. El
Revolucionan d'Andréiev, monolegador nega
tiu, dict? monorrítmic : "Homes amb vista,
arranqueu-vos els ulls, car és vergonyós per
a vosaltres tenir vista que us pernieti veure

els orbs de naixement.,. E/ Revo/ucionari de
Kuprin, no revoluciona amb mots, revolucio

TALAIA
na amb Jets. En Kuprin hl ha una vida, una

realitat de vida en dinamisme, que fa ca,

minar els herois que ens mostra.

Que más viu que l'Ivan Ivcnovix Nosed
hin, del conte «La vida apacible»? Qué* més
retallat que l'oficial Marhov d'«El deliri»? I
així el capita Romascov, espia japones; i
Nina Zinenco; i Schivosha; i Pornrripotent
Kvóchnin; i renginyer Bróvov, etc.?

Kuprin mou sempre harnes revolucionats,
presentant-los en el seu ambient i en la sevc

quotidianitat. No cm portava pas creacions
extraordinaries, ni m'esclafava amb símbols,
ni m'encenia amb disquisicions. Escollia he
rois que, garbellats per dl, plcsmessin les
inquietuds de l'autor i del seu ternps; la si
tuació russa deis dies d'anarquismes revolu
cionaris.

Fou per sentit de revolució que Kuprin es

devingué heterodoxe: el seu revolucionaris
me no encertava a saber posar fites a la re

volució i seguia veient, com psicbleg, els
edificadars nous. Mgi, com Andréiev (Vida
de l'Home), havia arribat a la canclusió de
!'absoluta inevitabilitat de la dissort. Pagué
arribar — i va arribar-hl—, a no creure que

el revolucionan trobés límits.
El que h4via pres de la veu del poble, C0111

Gorhi, i el que intuía, per Korolenho, del
pairalisme, arrancat de la pedrera de Tur
guéniev, el salva en els seus últims dies.

I aixez, sense 110111, fluídic, vital, empenta
clor, és el que jo havia estimat des del pri
mer moment en els seus personatges i és el
que cm feia admirarlo — melgrat no tenir-lo
en primera. línia — amb un: oh Alexandre
Kuprin!

Oh Alexandre Kuprin!, dic encara.

UN POETA I UN LLIBRE
-

Un poeta: Rafael Nogueras i 011er. Un
llibre: ,,Les Tenebroses».

L'any 1905, l'editorial de la ré vista jo

ventut», de bona membric, va publicar l'obra
de Rafael Nogueras i. 011er. I un veguer d'es
candol va seguir-la. Féu l'elogi de l'obra,
pero, la veu autoritzada de loan Maragall.

lo, de temps en temps, rellegeixo «Les te,

nebroses». I m'aduno que l'obrc encara es

sosté.
Els versos de «Les tenebroses» contrasten

visiblernent amb les «carquinyolades» poeti
ques d'alguns deis nostres poetes dits de se

lecció. En «Les tenebroses» hi ha viorencia,
crit, desmanegament, revolta, populisme. En
les obres deis refinats inteliectualitzants hi ha
mots selectes, apretaments, i alguna cosa així,
com de «cabala». A través deis anys hom
constata que Rafael Nogueras i 011er ha es

tat un deis nostres poetes més originals. Que
constatara, en el futur, el que llegeixi poemes
d'alguns deis poetes presents, «polvalerinis
tes», sense Paul Valéry?

Nci posaria pas per model a imitar la di
rectiva de «Les tenebroses». Es probable que
tampoc no cm diguin res els que es passen
la vida «depurant» una imitació. Si retrec

un autor tan aparentment oblidat com l'au
tor de «Les tenebroses», és per a repetir-me
a mi mateix que prefereixo la força — per
desordenada que sigui — a la veu de xaiet,
per bé que compleixi en el seguiment del
rabada.

Es pot din que Rafael Nogueras i 01/er ha
emmudit després del seu llibre. Nasqueren
«Les tenebroses» d'un acumu/onent de jo
ventut que va explotar en aquests poemes de
protesta, com va explotar la infantilitat ro

segada d'Arthur Rimbaud en eh «Primers
vers» i en «Les ///uminations».

No apropeni pas aquests dos t1OWIS a /a ba
Mitjancen, entre t'un i l'altre, diferin

cies enormes. Pero tant la javentut de Rini
baud COM la de Nogueras i 01/er reventen

en protesta. I .,Els pobres i l'Església», «Les
primeres comunions, i «Les recercadores de

tenen seniblances de ganyota cmb El

carrer del Migdia» (Oda número 2 a Barce
lona), amb «Histbries», amb «El fiscal surt•

de casa».

Nogueras i 011er encasta els ulls en els bai
xos fons barcelonins. En arrencar-los, eh seus

ulls s'emportlren adherIncies. Presoner del
din les coses pel seu nona, popularitza el 11-
xic poltic fins a l'extrem, i utilitza el vers

per a servir-nos una poesia asprament pas
tada, com vi negre barrejat amb pólvora.

«ProvocadOra, triomfant,
passa la carn;

passa en forma de dona,
aixecant-se el vestit per r'eguinyar la cama

per ensenyar el peu petit [larva feta,
dins lq sabatc estreta.»

L'exic com aquest no és pas de poesia cor

rent, ni es podria recomanar que ho fos.
Rafael Nogueras i 011er se n'adonava ja ales
hores i la seva posició de revolta desafiava,
en un i altre dels seus versos, al crític esteta

o moralista que el volgués renyar: posició,
la seva, ben aconsonantada amb l'anarquis
me romantic de molts escriptors d'aquell
temps.

Pero aiguaforts, els d'en Nogueras i 011er,
de vid, de dolor, de protesta i de clam con

tra les injustícies, acusats per la poesia fer
mentada de «Les tenebroses», tenen encara

palpitació, són nostres. Ultra din-nos que en

tre els que aleshores «cantaven» hl havil un

poeta que «veia», ens treuen, encara avui,
de la balma deis encisats o ens porten els
que són moderns per la. imitació que fan de
la modernitat deis altres, els expenedors d'es
soterismes fumosos, precisament en hores que

exigeixen veus que tinguin volum i que fe
reixin com un arma.

Ramon V1NYES
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UN MIL LLIBREDEPOESIES
La guerra, amb les dificultats i les res,

triccions que ti són inherents í imputables,
no ha aconseguit estrancar del tot l'edició

de bells !libres, de tan alta tradició a Cata
lunya. Acaba de publicar-se un Ilibre de
poemes, «Epigrames i Cançons», de Rosa
Leveroni, en una edició pulcra i impecable,
que és un exemple de sbbria i simple ele
gancia. El tiratge ha estat limitat a doscents
cinquanta exemplars, eh quals, amb l'ex
cepció deis de paper japó, han estat impre
sos damunt un magnífic paper de fil Arches,

a dues tintes, amb amples marges i els ma

teixos caracters de les edicions de biblibfil
de «La Corneta». Es un llibre que honora el
seu editor, Gustau Gili, i les arts del /libre

de casa nostra, i que demostra la cura i
mor a l'ofici que, quan volen, posen en llur
tasca eis nostres liargrafs i impressars.

Els poemes de Rosa Leveroní, jove poe
tessa fins avui inIclita, que fou la revelació
del Premi Folguera 1937, en el qual obtingué
una votació brillant enmig de poetes pres
tigiosos, viuen, en Ilurs exponents
sota el signe, paraliel i divers, del neguit
del dolor. Turment harmoniós, noble i pa
tItic, al qual manca només la perfecció del
desencís i l'atractiu, no gaire envejable, de
l'experilncia. Són fulls del diari d'un espe
rit sensible, expressats amb paraula delica
da i estremida, dintre formes castigades, que

no sempre vol dir perfectes. Tant en les
cançons com en els epigrames, < ambas
(com diu Caries Riba en la seva Oarta-prMeg
a aquest ?libre, magnífica 'ligó de poesia fe
menina i, adhuc, de poesía tot curt) prefi
xats, breus i nets», ens dóna les seves vi
sions intimes, les quals neixen vivents i ar

mades del seu cervell, irreductibles sovint a

la lergica i al pensament ordenat, potser en

alguns moments irregulars de forma 9 febles
d'expressió, perb fulgurants cluradores.

Es un art, el de Rosa Leveroni, fet de fi
nor, d'encís i de .melangia, que es mou en un

clima Iíric — entre Leopardi i Baudelaire,
amb la influIncia, sobretot en les cançons,

Ernst Toller

Per completar la infarmació sobre Ernst
Toller, publicada al «Registre d'entrada»
del nostre número anterior, traduim alguns
fragments de l'estudi dedicat a aquest iUus
tre escriptor pel crític angles Ashley Dukes,
en el seu !libre The Youngest Drama:

«Els drames de Toller han nascut, ardents
i apassionats, de les darreries de la matança
europea... Enfora del dos de tenebres, una

veu aixecava un clan; d'humanitat, ta/ com

havien cridat Henri Barbusse, des de les
trinxeres de França, i Ramain Rolland, del
seu exili. La veu d'un solciat cridava: «Ca
marada ! Camarada!», i no con: havien llan
qat aquestes mateixes paraules a la punta de
Ilurs baionetes, lívids i trImu/s, els presoners,
sitió con: crida rhome a l'home i l'amic a

ramic. Toller estava ja en condicions de dis
cutir i adhuc de manar. Havia conegut els
entusiasmes i les desiliusions del soldat.
S'havia vist esquitxat de sang francesa en el
sector de Bois-le-Prétre, a la riba del Mosela,
i en aquellos espesses bardisses havia ensope
gat amb munts de cadavers units en l'abra
suda de la Ilion, amb els punys crispats ai
xecats al cel com a prova de l'enemistat que
els separava. Després d'un any de trinxeres
fou declarat inútil per al servei. Més tard,
mentre estudiava a Munic i a Heildeberg,
agrupa al seu entorn aiguns companys, amb
els seus somnis gloriosos d'una higa univer
sal de joves que acabés amb la guerra. A

primers de l'any 1918, va dirigir una vaga
en una fabrica de municions de la ciutat ba
varesa, els obrers de la qual, ben pagats i
exempts del servei militar, respongueren a la
seva crida: «Prou bales per als vostres ea

marades d'altres paisosl» Toller fou mobilit
zat altra vegada i empresonat. Al pati de la
presó, en les hares d'exercici, comença la se

va obra «La Transformació», escrita damunt
retalls de paper. La Revoiució de novernbre
el dugué a Munich, on fou eiegit president
del Soviet central d'obrers i soklats. Encara
que oposat, en els primers moments, a que

els treballadors s'incautessin prematurament
del poder, obeí les mires d'aixecament del
mes de març del 1919, i entra a formar part
det Govern sovietic bavares, com a represen
tant de la ciutat de Munich. En la primera
República souiltica fou president del Soviet;
en la segona, guardia roig. Amb tot, s'oposa
resoltament a les instigacions de violencia.
Munich no tarda gaire temps a restar alada
de la resta d'Alemanya, i Idhuc de Baviera.
Amb l'ajut de la invasió prussiana, la Re
pública fou anihilada, i Toller, detingut, va

comparlixer davant els tribunals el mes de
!uny del 1919, acusat d'alta traició, i fou
condemnat a cinc anys de presó en una for
talesa.

Cal coneixer la seva hist5ria per a com

préndre la passió i la pietat que animen les
seve,s obres. Són documents del seu temps,
que és el nostre, escrits amb la sang de tots.
La idea de la literatura esta molt Iluny de
Vanim del poeta. La seva inspiració és el
batee del pols de la vida. Un esperit creador
com el seu no ha d'ésser enfocat amb ulls
d'observador, educats en l'assimilació tran

quilla de la norma, o amb el farisaic anim
sernihumorístic de victoriós que ca

da dia dóna les grades a Déu perque !'ha
fet diferent deis altres harnes. Són els nos

tres morts els qui s'aixequen cotn en somnis
en els drames de Toller, són els nostres po
bres que criden pels carrers i els nostres mu

tilats que acaricien en secret liur impotencia.
Si existeix una Ipica de la guerra i de la
pau que puguí abraçar tots els esdeveniments
d'aguas anys — la lluita de poble contra

pobie, d'home contra hame i de cos contra

esperit; el forcejar de l'anima sota !'enorme
pes d'una fatalitat mecánica; la lium de l'es
perit que Ilumina abims d'horror — cal cer

car-14 en aquests drames que brollen encesos

de l'enclusa del sofriment i que es revelen,
a la vegada, fantasmagbrics en Itur aparen
ta roents de realitat.»

LES LL ETR ES

JEF L ST
Abans de les informacions publicades a

la premsa sobre el cas de Jef Last, jove
novellista holandés que al començament de
la nostra guerra — com André Malraux,
Ludwig Renn, Carl Einstein i tants altres
escriptors de tots els ocasos Iluita als
rengles de l'exércit republicó, fet pel qual
fou privat dels drets de nacionalitat pel
govern d'Holanda, només coneixíem aquest
escriptor pels seus articles a "Commune" i
per les citacions que d'ell feia sovint An
dré Gide en el seu Diari. Gide sent per Jef
Last una gran amistat i fa molt cas deis
seus judicis i de les seves observacions.
"Experimento per Jef Last — diu a les
"Nouvelles pages de Journal" (6 octubre
del 1935) — aquella mena de simpatia
súbita i violenta que salta per damunt de
les barreres fictícies i a la qual les odioses
diferencies socials semblen donar encara

un major impuls."
Ara hem Ilegit "Zuyderzée", darrer !libre

d'aquest escriptor, publicat fa algun temps
a les edicions de la "nouvelle revue fran
çaise". Es un dramátic reportatge novellat,
que suggestiona amb la força impressio
nant que tenen sempre les coses viscudes.
El propi Gide el prologa amb unes pagines

de més prbxims poetes catalans — fatra
per un temperarnent sensible i exigent, que
Caries Riba ha marcat amb empremta vigo
rosa; que es revela amb un alé irresistible
que passa i s'imposa a l'esperit i en el qual
eis mots tenen una estranya ressonancia.
(Pensem en els mots 'cilla», «rosa», ('gLavi»,
tantes vegades repetits.)

Una gran part de la força de la poesia
moderna neix de la seva sinceritat. Rosa Le
veroni sembla voler ésser sincera, (Les poe
tesses — diu, encara, Riba — han estat elles
mateixes, per tant necessaries, quan han
procedit 4ixí.») Aquest és el mIrit i el
risc — de la seva poesía.

Lluís MONTANYA

saboroses i entusiastes, en les quals traça
del seu autor una silueta atractiva i vivent,
de gran xicot descurc:it i negligent, dotat
d'un auténtic temperament d'escriptor.

JEF LAST

Jef Last, que volgué conéixer de prop

la situació deis treballadors del seu país,
es contractó com a obrer de les brigades
que construien el Gran Dic. Més tard, quan
aquesta obra immensa fou acabada, anó a

viure a la petita illa d'Urk, enmig deis pes

cadors als quals l'assecament del Zuyder
zée deixaró sense mitjans de subsistencia.

El seu !libre és el resultat d'aquesta ex

periencia personal, de les seves observa
cions i de les seves enquestes damunt el
terreny.

El cas d'aquest jove escriptor, patétic
simbólic, és un exemple vivent de la po
sició en la qual es troben nnolts inteilec
tuals que estimen, per damunt de tot, la

Ilibertat i la independencia espiritual. Jef
Last, privat de la seva nacionalitat, fou

una víctima del decret que prohibeix als
emigrats polítics l'entrada al territori ho

landés. Les associacions d'escriptors del
seu país, de totes les tendéncies, protes
taren contra aquest tracte injust que s'a
plicava a un home que havia manifestat,
després d'haver-se separat deis seus amics

polítics, el seu propósit de renunciar a to

ta altra activitat que no fos la intellectual.
Les gestions deis seus col.legues aconse

guiren treure'l de la presó a la qual havia

estat reclós quan intentó passar la fron

tera belgo-holandesa, peró la seva situació
resta precearia. Vigilat estretament, consi

derat com a suspecte i perillós, la vida
i el treball Ii són igualment difícils i pe

nosos.

Per una coincidencia singular, hem Ile

git "Zuyderzée" gairebé al mateix temps

que rellegíem l'"Ulenspiegel", de De Cos
ter, comentat en un número anterior d'a7
quest setmanari. Es d'esperar que un poble
que en altre temps va combatre per la Ili

bertat comprengui que aquesta paraula té
encara avui per a uns homes determinats,
tot el seu valor i la seva significació plena;
quealguns la consideren encara com a Ilur

bé més preciós, al qual supediten tots els
atzars i totes les incidéncies de la vida. l

que alguns la consideren encara com a Ilur

a favor d'un escriptor com Jef Last, al qual
els seus mateixos adversaris reconeixen una

gran qualitat, no ja solament dintre les

Iletres del seu país, sinó dintre la literatu

ra europea actual.

M. A.

PHO E

EL.

CANT

DEL

R U

Per heure camps avall més cites meravelles

davalla amb gest segur, torgant la dura alzina,

batent com feble tany ferestes garriguelles.

Comí deis bells dalers de l'ona i la gavina,
que mai per als ribatges servís un tracte ovar;

devana, i del cabal l'esbulladissa erina,

ressoni sempre el cant: eixordador si encar

els cingles l'oprimeixen; si és !Hure, triomfal;
solemne en albirar-se les Iluissors del mar.

Deis jorns que al teu corrent has vist el pi rojal
d'esponeroses branques com bragas de titans

cauro abatut, fet runes el gegantí penyal,

y-1115.-
•

difon la coratgia! Que vibrin deis teus conts

els defallits conreus. I fent-los a ta imatge,

Natura, que assenyali augusta els teus tepants.

Quan els ramats es duen pels llocs de pasturatge

i fan les oronelles tot just els primers vols,

sigui, el tau himne, Ileu, per desperté el ribatge.

Quan ha clarejat l'alba i passen fent estols

jolius pardals, i es fonen les pedes sobre els tanys,

i un baf de fortitud s'enlaira deis pujols

coberts de pins; si une bragos curtits del bregar d'anys

1 uns altres no tant destres, aquests deis jovengans,
veus que al conreu dediquen els més preats afanys;

i un cos gentil de fins contorns i fines mans

arriba amb els cistells i amb un esguard de fasta
i esclaten riallades entre Iladrucs de cales

i tot palpita al camp i tot és pau xalesta,

Ilavors cantains ardit, oh riu escumejant!
I fes sois un murmstri a l'hora de la sesta.

Oh riu! Oh patriarca! Del fort, del brau, del gran

has d'havé aprés la ruta que et duu al fecund terrés!
Rita generós: de nit, tan sols sigui el teu cant

d'ensonyament plackvol, de benaurat reí:tés.

Francesc MASCLANS

.Del !libre "Els cants del riu4', de Francesc Masclans

POESIA DE GUERRA

CEL DE

TRINXERA
A J. Ign. Mantecon

Com a cavalls desbocats en triste caval
[cada

els estels fan corrua enllá del firmament;

són espumes flotants de crinera irisada,

i quan fugen gemeguen un xiscle de tur

ment.

La nit és silenciosa. Només a estones

s'ou el picar amic dels nostres artillers.

Vigila l'esguard. Els ulls són com a fones

que guanyen les distáncies en no-res.

1 enllá deis cims la boira és tan espessa

que tot et sembla que sigui un altre món.

I voldries, Ilavors, que la Nit morís de
[presse

de tan buit com és tot al tau entorn.

I agafes el fusell. Quan ets a la trinxera

és ton millor amic i és el millar company.

Cap aire d'enyor ni volva de quimera

et destorba la pau del teu afany.

Prou que voldries, només, arrecerer-te

en l'escalf amorós del Ilit nupcial.

Peró el !lit aquí és la gleva. I en desper
[tor-te

et trobes amb uns bragos de metall...

* * *

La Nit, al front, és curta de gambades,

tot són ombres que mai no tenen son;

vénen i van i tornen ben desembrossades

del neguit que ens volta i ens confon.

Es l'hora greu de dolces recordances

i deis amors Ilunyans marcits en nostre pit.

L'hora que ve prenyada d'esperances

en l'alba que vindré quan mori aquesta
[Nit...

Alba esplendent de goig i de victéria,

feto de sang, de Ilágrimes i glórial...

J. CID I MULET

Front de l'Est, setembre 1938.

Carnet de les Lletres
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ESPECTACLES

MARGAR1DA AIRGU, L'ENIVORADA

Els diaris han parlat aquests dies d'un ho
menatge a Margarida Xirgu. Encara que, per
sonalment, no sóc gaire partidari d'aquest foc
d'encenall deis homenatges i que crec que

no hi ha millor homenatge per a un artista
que anar sovint a veure'l actuar, reconec

que Margarida Xirgu és digna de tots els
homenatges. Per a la majoria deis catalans
el nom de Margarida Xirgu va lligat al de
les emocions més pures i més fortes del tea

tre. Aquelles temporades del Principal, han
restat, per a molts, inesborrables. Són, per

damunt de tota ponderació. I potser és la
perspectiva del temps, potser és no conlixer

les sinó de referencia, pera, en sernbla que,

evidentment, no han estat superades. I fins
sembla que podrien encara avui servir-nos

de model. El contrast s'hi fa, sobretot, fra
pant, quan són comparades amb l'actuació

^

MARGAR1DA X1RGU, ACOMPANYADA

DE LA UVA SECRETARIA 1RENE POLO

que fins ara tingué el Teatre Catala de la
ComIdia, des de l'observatori del qual el
mán del teatre és esguardat, no pas amb po
tents cristalls, sinó amb vicires enteiats.•

Després d'aquelles temporades, Margarida
Xirgu marxa a Madrid, i a Madrid ha tin
gut també lxits ressonants. El seu nom es

tara ja lligat per sempre al teatre castella
actual, del qual ha esdevingut, indiscuti
blement, la intIrpret más egregia. Després
de Maria Guerrero, cap altta actriu no hi
ha senyorejat com. ella. Cap altra no l'hi pot
ésser posada al costat. I tant és així, que
avui no sabem ja si Margarzda Xirgu no és
més espanyo/a que catalana; si no la Com
mou ja més la visió de la Sierra de Gredas,
que la Serralada de Montserrat. Ella, tarima

teix, no ha renegat mai de la rel catalana
que lanodria a ella i al seu art. La seva

catalanitat, insubornable i profunda, li ha
valgut tnolts disgustos i va fer que impo
sar-se li costés més d'esforç.

A Madrid, pera, no ha caigut mai en un

localisme estret. Si en un mament l'escena
catalana li resulta esquifida, no podríem pas
dir que, amb esperit provincia, !'escena es

panyola u vingués gran. Al contrari. tot i
que amb obres d'autors castellans, singular
ment de Benavente, hi ha obtingut molts
d'exits, s'adonl aviat que el seu tempera-.
ment, el seu art no s'adeia gaire amb el
teatre baix de sastre, sense envergadura que
ha estat, en conjunt, el teatre castella con

temparani; que tot aquest teatre d'alta i
baixa comedia, teatre de literats brillants en

els naillors moments, d'infraiiteratura en els
pitjars, pero gairebé mai de veritables crea,

dors, no era per a ella. No; no era per a

ella, aquest teatre de divagacions i de pren
dre el te — no sé si és a causa d'aquest
teatre que «dar el te» en castella pintoresc
volia dir produir tedi—, on les actrius hi
restaven reduides a 14 trista categoria de fila

niquins i que el públic anava a veure per
admirar, ells, els tnaniquins, i, elles, els ves

tits deis maniquins. No, no era per a ella, i
per aixa acaba refugiant-se en el, teatre das
sic i en els grans autors universals, fins que

troba en el poeta García Lorca, un autor a /a
mesura del seu art.

Car tot i les possibilitats de Margarida
Xirgu, /a flexibilitat deis seus recursos que

li han permes de representar amb moita gra
cia obres lleugeretes i fins picants, els seus

grans dots on fertilitzen mil/or és en la tra
&cija i en la farsa. De farsa no recordem ha

vist interpretar sinó una: «La nina
boba», de Lope de Vega. I tothom pot re

cordar la graciosa i intencionada caricatura
que sapigué fer de la protagonista. L4 seva

vist interpretar sitió una: «La nina,
gldia és el seu veritable element, on culmi
na el seu art. On se supera ella i els seus

dots. L4 seva veu mateixa que, si és tnolt
ben timbrada, no sembla encara gaire exten
sa, pren, en els moments tragics culminants,
una tensió patItica impressionant. ?Voleu al
guna cosa més patItica, per exemple, que el
clan: de LaurIncia, de «Fuente Ovejuna» pre
gonant el seu afront i reclamant venjança?...
Dones recordeu els seus claras venjatius de
la «Medea», de Seneca. «La Medea», de SI,

neca, marca la maduresa del seu talent i el
posa prova. L'empeny a depassar totes les
mesures humanes, z ella no es detura: les
depassa. Cau, dina, en tots els excessos de
la taé que s'extravia en la calera, i els su

blima per la beutat innenarrabie del gest, per
14 fascznació de la mirada, pels accents patl
tics de la veu que en els més impetuosos
esclats, sap servar el ritme i la mesura in
terior. Amb in art que sembla haver heretat
directament de la Grecia classica, desferma
les fúries, i alhora les redueix a la més pura
balesa plastica, musical i fins coreografica.
Les sotrnet a les ileis del nombre i del ritme,
de la piwporció i de la mesura. Fa esdeve
nir azxí real el sobrenatural i eleva el natu
ral a sublirn.

I anotem que només per ella podrá ésser
pronunciat, en aquests darrers anys, el mot
sublim, sense caure en afectació vana i fins
ridícula, davant de l'escena castellana. I és
potser aixo, en certa manera, l'orgull de
veure que és un/artista catalá que mantl i
eleva el prestigi d'un teatre que ha estat gran
i que davalia, que ens compensa el
dolor i la humiliació de veure-la allunyada de
la nostra escena. De veure-la perduda per la
riostra escena, per a sempre.

Dolor i humiliació, sí! PerquI ens humilia,
tant si és just com injust, el seu allunya
ment. I no ignoro que n'hi ha que pensen
que millor. Que n'hi ha que pensen, no pas
sense bon sentit, que un artista de gran en

vergadura més aviat és un obsta& que un

estímul per a la creixença i desenvolupament
del nostre teatre. I 14 raó no els mancaria,
si, pensant amb un criteri minúscul, sense

ambició ni ales, considerem que per al tea
tre catala, per a la tebior de niu que neces

sita, n'hi ha prou amb una sola capelieta.
Aleshores sí. Aleshores, una gran vedette pot
fer nosa. Tot ti ha d'ésser sotmes, tot el que
no pugui contribuir a afalagar-la, podat o

suprimit, Hi ha fins i tot el perill que el pú,
blic no vagi sinó a veure el fenomen, el
monstre, amb la mateixa curiositat, una mica
morbosa, amb que va a veure, al circ, la

dona ami, barba. Pera si pensem que, per a

la creixença d'un teatre, d'un art tan divers
i complex com el teatre, calen més d'una
capelleta i més d'un sant, és a dir, Ii són
imprescindibles aieshores ens adonarem que

singularsinguir teoria deis homes que tenen
bon sentit, pera que no tenen ales, falla com

pletament.
I falla més si pensenz en la benefactora

influIncia que una gran aztriu o un gran
actor poden tenir en els autors. Car no com

prenen res de la creación teatral, del fenomen
de la inspiració, aquelis que blastnen que un

autor escrigui papers per a determinats ar

tistes. No saben com el record d'una veu,

d'unes actituds, d'uns gestos ?'estimulen.
Com ti ajuden a fer-li més piastica la visió
que té del personatge. I com, fins de vega
des, ti proporcionen recursos 'en els quals
d'altra manera ni hauria pensat. I aquest
fenomen d'excitació — el tnot, encara que
sembla equívoc, és, per equívoc, doblement
exacte — el produeix, evidentment, més en

cara una actriu que un actor.
1 encara un altre benefici que cal no ig

norar. La presIncia d'artistes de veritable
prestigi 4 l'escena, atreu els escriptors de ta
lent. Ailunya, en canvi, els perpetradors de
tristos esperpents, als analfabets de segon
grau. Moltes de les bajanades que sovint
veiem a l'escena catalana, ?gosaria ningú
presentar-les a una actriu com la Xirgu, ave

sada només a fer-se, artísticament, amb els
més grans autors de tots els temps?

No gosaríem, per aixa, fer massa retrets
a Margarida Xirgu, per haver-se ailunyat de
la nostra escena. Es, ho sabem, les limita
cions del nostre teatre que li en féu allunyar.
Tanmateix potser caldria que, els artistes ca

paços de prestigi, abans cl'allunyar-se
tivament de llur escena nacional per creure

la esquifida, meditessin dues coses: primer,
si amb el seu allunyament no contribueixen
a que les limitacions es perpetuin. Després
si de vegades no val més que l'aplaudiment
universal, ?'amor acrisolat de tot un poble.

Domenec GUANSE
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EL QUE HURE?'

BALLETS ESPANTOLS AL LICEU
El ballet jugará un paper importantís

sim en la temporada del Liceu que está a

punt d'inaugurar-se. Hi veurem una pila
de ballets espanyols. Un género que comp

ta amb molts títols de noblesa.
El ballet espanyol no és altra cosa que

el ballet classic occidental, el gran estil
franco-italiá, tenyit d'espanyolisme.

El 1830, aquest género conegué un es

clat extraordinari. Els mestres de ballet
madrilenys introduVren a Espanya l'escola

de París i de Milá, la installaren al Real
de Madrid, i enriquiren l'escriptura po
pular amb la magia de relevació", l'am
plaria del "parcours" i la virtuositat en

Iluernadora deis "entrechats" i les "cabrio

les" de la "batería". En traduiren la ter

minologia i tot. L'"entrechat-quatre" fran

cés esdevingué la "cuarta" espanyola...
Aquests manlleus a Franca i a Italia

no eren cap novetat. Tenien precedents.
A la segona meitat del segle XVIII, en

afecte, eis madrilenys importaren el mi

nuet dansat a Versalles, Ii injectaren ele
ments del "fandango" i crearen el "minué

afandangado". La producció musical de
l'Espanya goyesca anava tumbé plena
d'influIncies de Scarlatti.

Fou el 1830, encara, quan el ballet es

panyol travessa les fronteres. Figures glo
rioses d'aquella época esdevingueren pres

tigis internacionals. La Petra Camera que

va cantar Gautier, Loba de Valencia que

uns versos de Baudelaire han immortalit
zat, la Dolores Serral que va ensenyor els
passos de la "cachucha" a Fanny Elssler...

Perqué va sacrificar el fons racial al
preciocisme italia, el ballet espanyol s'a
irá esllanguint fins a desaparéixer. Molts
anys després, pera, l'esperit de l'Opera de
Madrid revisqué en una artista prodigio
sa: Argentina. L'Argentina torna a donar
al ballet espanyol el seu antic esplendor.
"Amb pensament generós — digué el
gran crític Levinson l'extraordinaria

FUNCIÓ SOCIAL DE LA MÚSICA

EL RETORN A L'ARTESANIA

L'impressionísme ens fa assistir a un

sobtat esfondrament de valors sentimen
tals. "Veure un trenc d'albada és molt més
útil que no pos escoltar la Sisena Simfo
nia", afirmOva valentament Debussy. La
cançó no hauria d'ésser una "cançó es

peculativo". El pastor que toca el flabiol
"collabora amb el paisatge".

El naixement d'una nova interpretació
de la Natura, en la pintura i en la música,
ens ofereix un deis símptomes més elo

qüents de la reacció contra el romanti
cisme intimista. El paisatge comença a in
teressar a l'artista "per ell mateix" — per
les seves prápies valors sense necessi

tat de relacions d'ordre literan, amb la

seva sensibilitat. Els estanys de Claudi
Monet contenen tanta aigua com el Llac

CLAUDI DEBUSSY

de Lamartine; és una aigua, per6, que pro
cura ésser interessant sense la intervenció
de cap Ilandorós passeig en barca. Assistim
a una sobtada valoració de motius externs.
Els artistes abandonen Ilurs actituds intros
pectives i obren de bat a bat les fines
tres a l'espectacle del món. Una Ilum clara
illumina la música. Els jocs d'aigua, el
mar, els jardins sota la pluja, les compo
nes entre les fulles, els peixos d'or, els tu
rons amarats de sol, viuen durant alguns
anys en la música de Debussy, Ravel, Du
pont i molts altres.

I no és que l'impressionisme hagués des
cobert el paisatge. La Simfonia Pastoral,
Liszt, els "murmuris de la selva" sigfridia
na i el gran i patétic ciar de !luna román
tic, són aportacions massa considerables per
no tenir-les en compte. Mes — i aixo és
l'important solament en els impressio
nistes comenga el paisatge a interessar
com a valor estrictament musical o pictb
rica en oposició amb els romántics, que el
cotitzaven en funció del seu abast senti
mental. Ara es prefereix el paisatge com a

espectacle al paisatge com a pista.
"Més aviat expressió de sentiment que

no pos pintura", escriu Beethoven en la
part de violí de la Pastoral... "Aquest ritme
ha de tenir la valor sonora d'un fons de
paisatge trist i glaçat", adverteix Debussy
al començament de "Passos en la neu".

Aquesta interpretació metafórica del

paisatge era el comí més segur per a un

retorn a la música pura. Els impressionistes,
amb tots Ilurs defectes, ens obriren el ves

tíbul del neoclassicisme.
L'impressionisme culminava una época

durant la qual s'havia intentat de primer
ampliar i després destruir totes les formes

clássiques. César Franck havia entrellucat
el perill d'aquesta tendencia, per6 els seus

esforços per tal de vertebrar la dialéctica
romántica estaven massa distanciats de les
necessitats espirituals de la seva época.
L'impressionisme, tot just iniciat pel geni
de Debussy, va degenerar en rius d'aigua
de roses, en núvols de cotó-fluix, en pai
satges d'aiguamel. "Els debussystes em ma

ten" afirmava l'autor de "Pelleas et Meli
sande" abans de morir. Un estol d'adoles
cents treballava l'impressionisme amb pe
rillosa fru'ició. En una cacera de pinzella
des preciases i enrevessades, en un bony
de boires vacillants, s'aigualien totes les
braors temperementals. La creació musical
esdevenia una pesca a me) de peixos de
colors.

Debussy no invocava en va a Rameau.
Els clavecinistes anaven a fer una reapari
ció triomfal. Un nou anhel de formes de
finides els reclamava.

Maurici Ravel, tan agut, tan incisiu, tan

penetrant, va ésser tal vegada el primer
que planté un sembfor vermell en terres

de l'impressionisme. El mateix any que
escrivia la seva "Val! de les compones" i
la "Barca en l'oceá", la seva "Sonatina"
avençava naves perspectives. El "Minuet
sobre el nom de Haydn" i la claríssima
"Tambo de Couperín" (començada el
1914) reafirmaven una orientació.

No hi ha res que senti a "pastiche" en

aquestes Ores. Profundes síntesis d'esperit
modern, estan dictades per les necessitats
estétiques d'un moment i obren un paren
tesi un parentesi de vint anys du
rant el qual es produira un moviment de
franca aversió contra tot romanticisme.

Generacions optimistes, plenes d'esperit
esportiu i de sentit de la disciplina, pre
feriran cercar la inspiració en el circ, que
no pos atançar Ilurs fronts o les tombes de
les modes mortes.

"Prou música que s'escolti amb el rostre
entre les mans" exclama Cocteau, resumInt
tot l'esperit de la reacció.

Aquest retorn al terreny estrictament
musical, d'una música exacerbada per in

s'inventin mitjans autorneitics per a com

pondre música, el "contingut humá" — re

clamat per tots els crítics banals — será
tan vibrant en la "Sonata" de Strawinsky
com en qualsevol "Nocturn" de Chopin.
L'única diferencia entre el romántic i l'ac
tual és que el primer utilitza la sensibili
tat com a fi, i el segon solament l'accepta
com a mitja... I l'important és que amb el
nostre segle reneix l'esperit de l'artesa,
que era, en el fons, l'esperit del creador
primitiu i del clássic.

Pot fer-se un parallel un xic arbitran i en

tre l'estética dels compositors clássics i
la dels pintors actuals. Per aquests últims,
el model — nu, fruites i retrat — sola
ment serveix com a mitja per a crear un

objecte plástic, un conjunt orquestral de
formes desconnectades de lo realitat, mes

plenes de valor pictórica... Per a un Bach,
Haendel o Mozart, la fe, el sofriment, l'a
mor, són utilitzats com el nu o la fruita

STRAW1NSKY

del quadre del pintor actual, és a dir, com

a camins que permeten la creació d'un ob
jecte musical que es basta a ell mateix i
és capag de commoure'ns sense la inter
venció de cap element estrany.

Per aix6, davant de l'art, eminentment
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Un autógref de Mentid Raye!

jeccions de literatura, ha estat denunciat
pels esperits orbs, com el resultat d'una
estética cerebral, freda i mancada de sen

sibilitat.
Aquesta estética no havia carnés cap més

delicte que incorporar-se novament a la tra

dició dels classics, volent ignorar les apor
tacions ideológiques del Romanticisme. El
pont del segle XIX havia estat declarat en

estat de quarentena intellectual. Els joves
tancaven les seves entrades amb banderes
grogues. El gest era dur, mes necessari.

En realitat, quan es culpa d'insensibles
els moderps, es vol dir que s'enyora en les
seves obres el sentimentalisme. Mentre no

objectiu del Bach d'ahir o de l'Strawinsky
d'avui, pensern en l'existéncia i renaixen
la de cert esperit d'artesania. Un Oratori
de Joan Sebastia Bach o bé un Oratori de
Strawinsky, se'ns mostren plens de contin
gut hurna. Pera advertim que la preocupa
ció pel problema d'ofici i en sentit gairebé
escolastic de la disciplina, serveixen de fil
tre per a tata brossa lírica. Solament l'obra
a realitzar interessa a aquells homes. Són
principalment prodigiosos estilitzadors. Per
aixa la música llur, ofereix una tan com

pleta sensació d'equilibri. Es quelcom que
existeix per dret propi.

Lluís GONGORÁ

artista ha posat en joc el seu prestigi,
que ja és universal, per tal de dotar la se

va nació d'un teatre de densa, tot i fent
reviure un génere caigut en desuetud, pe
ra que illustraren antany les Dolors Sorral
i les Petra Camera. I no ha perdut la
partida."

Tot el món aplaudí els ballets espa
nyols d'Argentina: "Sonatina" de Rodolfo
Halffter; "El Contrabandista", d'Oscar
Esp11; "Triana", fantasia coreográfica
realitzada segons la célebre "suite" d'Al
béniz "Iberia"; "Juerga", escenes madri
lenyes sobre una "suite" de Julian Bau
tista; "El amor brujo" de Falla, altres en

cara.-

Morto l'Argentina, a l'actual direcció
del Liceu escaura l'honor de perpetuar un

génere que pot enorgullir-se d'una histó
ria tan gloriosa. Aquesta temporada veu

rem els ballets espanyols següents: "Co
rrida de feria", del mestre Salvador Ba

JOAN MAGR1NYA

carisse; "La romería de los cornudos", as

sumpte de Rivas Cherif i música de Gus
tavo Pittaluga; "Don Lindo de AlmeríaTM,
argument de José Bergamín i música de
Rodolfo Halffter; "El caballero de Olme
do", inspirat en l'obra classica i musicat
per Enrique Casal Chapí; i "El contraban
dista", de Rivas Cherif i el mestre Oscar
Espía.

Aquestes obres seran posades en esce

na per uns noms illustres que són garan

tía d'encert: Eugenio Casals, el prestigiós
escenificador que l'altre dia preseniá
vem ols nostres lectors; l'eminent mestre

Salvador Bacarisse, crític tan lúcid i agut
com documentat, i compositor personalís
sim que dóna una forme culta als temes

folklarics i crea unes obres intelligents i

recodes, plenes de carácter i sabor; i Joan
Magrinya, l'alta valua del qual ja hem
elogiat diverses vegodes ací, el mestre de
ballet ric, riquíssim, en imaginació plástica
i dinamica i el dansarí tan precís en el
classic com expressiu en el caracter.

Magrinya és el que jugara el principal
paper en la posta en escena d'aquests ba
llets. Haura de donar vida a l'acció dan
seda i mimada. Haura d'animar els mo

ments purament coreográfics, en els quals
les formes de la dansa, afranquides de
tota significació psicológica, atenyen el
dm de la bellesa abstracta. I llama de
traduir amb mímica expressiva les escenes

més carregades de matéria dramática. En
un mot, haurl de procurar que la panto
mima i la densa alternin amb rapidesa,
s'enllacin estretament. I procurar també
que les evolucions de conjunt del cos de
ball s'introdueixin en l'acció sense destruir
les indispensables unitat i cohesió... Estem
segurs que Magrinya reeixira en aquesta
dificultosa tasca. Perqué la temporada
possada va donar proves constants de la

seva ciéncia i de la seva sensibilitat. Els
ballables de "Las Golondrinas", de "Dona
Francisquita", de "Carmen", els de tetes

les altres obres que va muntar, portaven
la signatura d'un mestre.

En la interpretació, Joan Magrinyl es

veura admirablement secundat per Trini
Borrull, de la qual fórem els primers a

parlar-ne públicament, precisameat en

aquestes pagines, i quan darrerament ha
anat de triomf en triomf fins a esdevenir
primeríssima bailarina del Liceu. Carrera
meravellosa la d'aquesta magnífica artis
ta que, amb una gracia inimitable, sap

agermanar el sabor popular i la depuració
intelligent!

Auster 1 viril, plasticitat arrogant, el
joveníssim Montesan també figurara se

gurament en el repartiment d'aquests ba
llets. I no cal oblidar el cos de ball com

post d'elements tan excellents com Sant
salvador, Anita Esteve, Victaria Alcofa,
Glaria Caballero i vint bailarines més.

Lis afeccionats estan d'enhorabona.
Veuran molts ballets. l de qualitat.

Sebastia GASCH
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RETRAT In LORD PLYMOUTH, per APA

PANXACONTENTES, per MART1 BAS

Le Pau — Socors1 Em volen violar.

— No sé per qué crida. No sera la primera vegada.

1
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CONTE EUROPEU, per GUASP

—lotes dues estaven al Hit?

— Si, senyora; la gran va morir peró l'abra estigué més greu.

C PS
LA DOCTRINA DE MONROE

Gaziel i López Llausás decidiren tram

pejar el temporal tot intentant la conquis
ta d'América. On anirem que tinguem
l'éxit segur?, es digueren els dos compares.
Res tan enraonat com anar a plantar una

editorial i una imprenta ben modernes a

alguna de les repúbliques del Centre-Amé
rica, la més tronadeta, allí on poguem
caure de la millor manera providencial.
Crec que es deixaren caure a Bogotá-Allá
aconseguiren audiencia ("como no"...?)
del President de la República colombiana.
Li parlaren deis magnífics projectes que els
menaren a les platges hospitaláries de la
Nova Granada. S. E. els en felicita i pro
meté tata mena de facilitats per a la mi
llar reeixida dels dos ardits catalans.

—Justament, jo sóc un deis més fer
vents admiradors del senyor Gaziel, digué
S. E. Imagineu-vos que li copio la majar
part deis articles que publica al diari "La
Vanguardia", de Barcelona, els signo i els
faig publicar de nou a la premsa de Bo
gotá. Estic, doncs, en deute amb el meu

admirat senyor de Gaziel...
Els ardits catalans es quedaren veient

visions. Tot just si Agustí Calvet gasa
barbotejar quatre mots d'agraiment per
l'alt honor... etc., etc.•

Bé, en terra de Centre-América aques
tes amables espatotxades no tenen gran
importóncia: són el nostre pa de cada día.

El fet era que l'empresa anava vent en

popa: tots els averanys eren esplendorosos.
Per aixó els dos ardits catalans cuitaren
a encarregar el millar del millar de la
maquinaria adient. I heus ací que quan

aquesta maquinária (alemanya, no cal dir)
era a mig comí, s'aixecá en la premsa ofi
cial i oficiosa de Bogotá una merar escu

mejanta contra certs quídams catalans
que havien vingut a Colómbia en tren de
conquistadors, com si Colómbia fos terra

de "negritos". I que si calia escarmentar un

tal atreviment...; i si totes les violencies
serien pagues i lleus contra un tal tronc

de pastifes...; i que si patatim, i que si pa

tatam...! En fi, que els dos ardits cata
lans hagueren d'agafar les cames, fugir
clandestinament quan gairebé ja no hi

eren a temps, i tornar a Europa a filosofar
sobre les pompes i vanitats d'aquesta vida
tan xocant.

TAMBE FALLA

Un neurasténic cerca el sistema

ble de suprimir-se. Després de rumiar dies

i dies, se li °cut d'anar a Itália, plantifi
car-se al pes de les milícies i cridar: "Ma
ri Mussolini!"

1 ho faS. decidit com esta a acabar amb
la vida precária que li fa dur la malaltia.

Peró no traba el resultat que abellia.
Ningú no en fa cas. Desfilen un, dos, tres,
quatre contingents... A despit d'un mar

cat "cresce.ndo" en els crits, el nostre ho
me no aconsegueix suscitar cap reaccio.

Comença a creure en un fenomen de sor

dera collectiva, quan, del cinqué grup de

milícies se'n destaca un home que en to

confidencial li aconsella:
—Ara aneu amb compte, camarada...

Calleu només un moment... Entre els que
segueixen hi ha un feixista i podria

ESCOLA DE CANT

Els llogaters d'una casa anaren a quei
xar-se a la Comissió Mixta d'Administra
ció i Control de la Propietat Urbana d'u
na veina seva amb una criatura especialit
zada en el plor persistent i estentori. Pas

saven — i s'explicaven — perqué el mar

rec marranegés durant tot el dia, peró tro

baven intolerable que fes altre tant du
rant la nit, privant de dormir tota l'escala.

Fou cridada la mere i un funcionan ti

digué:
—Miri, senyora: tots els veins es quei

xen que el seu fill plori c la nit.
—Qué voleu que faci? Que el mati?
—No cal, per ara. Es fan cárrec que per

a vocté la casa també ha de resultar pe
sada, per?) voldrien que per la seva banda
fes els possibles per °consolar el seu fi
Ilet... ?No ha provat, per exemple, de can

tar-li unes cançonetes dolces, per tal que
Ii entri son?

—Peró si cix6 és el que feia la set
mana passada! El breçolava, tot cantant,

el pobrissó s'ardormia com un óngel...
—1 perqué no segueix fent-ho?
—Perqué els ve.ins no estan mai d'a

cord... Ara n'hi ha que han anat a dir a

la portera que prefereixen que el nen

plan!

BATEIG DE L'AIRE

El senyor Ramonell va rebre de la cen

tral de la casa que regenta un telegrama
comminatori que deia: "Prengui l'avió i si
gui dema a París." Tanmateix, per a un ,

home com eh, que no havia anat mai més

enlló de Sitges, anar a París ja era molt;
peró anar-hi volant, era excessiu. Peró no

hi havic mes rernei que obeir. "Per la
vida es perd la vida", digué, filosóficament,
a la seva esposa.

En ésser a l'aeródrom, en el moment de
pujar a l'aparell, s'adregá al pilot:

—Us agrairé que tingueu la máxima
prudencia... Es la primera vegada que pu
jo en avió i confesso que el "trac" em do
mina... No sé si és por, peró noto un buid
enorme a la boca del cor...

—Estigui tranquil, senyor — Ii contesta
el pilot Pel compte que em té he fet
provisió de serenitat i prudencia... Es, tam

bé, la primera vegada que piloto...

E

NURENBERG, per CORC
—No, no és aquest; éa aquell que hl ha ella dalt.

EC
CODI DE CIRCULACIO

Els atropellaments deis incontrolats del
volant han obligat les autoritats a dictar

un seguit d'ordres a desgrat de les quals
cada dia hi ha víctimes.

Obligades per casos similars, les auto

ritats d'algunes ciutats americanes, esgo
tats tots els recursos persuassius i coerci
tius, decidiren plantar a l'entrada de les
poblacions unes pancartes que diuen:

"Xofers: Si porteu una marxa pruden
cial i moderada, podreu gaudir de tots els
encisos de la nostra ciutat. Mentre que si
correu, risqueu de no conéixer-ne res més
que la presó o l'hospital."

PACTE
El conductor d'un cotxe de turisme, per

no atropellar un ciclista que li va al da
vant i que no li deixa pos a desgrat deis
esgarips del cláxon, fa una falsa manio
bra i se'n va contra un arbre. No resta del
cotxe més que un munt de ferralla. El
conductor s'ho salvat per un miracle.

El ciclista, en sentir el terrabastall, ha

parat, ha deixat la máquina arrambada al
marge i ha corregut, sollícit, a prestar els
seus serveis al del cotxe. El qual ti diu:

—Per culpa vostra no sois he corregut
el perill de matar-me, sinó que faré tard
per a signar un contracte a X***, on ha
vio d'ésser a les onze.

—Oh! -- fa l'altre --. 1 la pérdua del
cotxe.

—Aixó, rai! El tenia a'ssegurat.
—Es vostre?
—Sí.
—1 assegurat contra tots els riscos?
—Sí.
—Llavors, si vós voleu, us cedeíxo la

nieva bicicleta, perqué pogueu arribar a

temps a i jo m'ajauré al costat de

—Per qué?
—Faré de peató ferit i cobraré una in

demnització que a vós no us costará res...

Deixeu-me la máquina al café de X
la faré recollir pel noi de casa...

— Al banquet hl vindran també els representante

d'Italia i d'Alemanya.
— Aixf hauran de comptar bé els coberts.

— EH nodiu res, pera s'hi fbca.

COMPETENCIA, per MART1 BAS

—Aquest Hitler cm fa ombra; fa fa qu'use dies que

els diaria na parlen de mi.

TACTICA, per GUASP

— El discurs de Benes el Ilegien a les escotes.

—Si; 1 el de Hitler a les casernes.

EL CARRILET 1 LA VACA
L'accident entre un tren de la línia Gi

rona-Banyoles i un auto-tanc, ocorregut
dies enrera, ens recorda una de les múl
tiples anécdotes ferroviaries filies deis nos

tres divertits "carrilets".
Un día un convoi s'aturei a pie comp.

Un viatjant de comerç que hi anava, s'a
dreça al revisor preguntant-li la causa

d'aquella parada que no figurava en l'i
tinerari.

—Oh, res! — digué l'empleat —. Una
vaca que s'ha plantificat a la via, davant
la máquina.

En efecte; passats uns minuts, el tren

reprenia la marxa.

L'endema el mateix viatjant anava en el
mateix tren, fent el viatge de tornada. I,
com el dia abans, el tren s'aturá entre
dues estacions. El passatger tornó a inter
rogar el revisor i aquest Ii explicó que no

vament una vaca s'havia installat a la via.
—Pel que es veu—digué el viatjant

aquesta comarca és rica en bestiar boví.
—Oh, no... Es la mateixa d'ahir

aclarí el carrilaire.

a

PRECAUC1ONS
Fou cridada la lleva del 41 i la "mama",

que ja feia molts dies que tenia l'ai al cor

perqué ho veia venir i anava omplint de
consells i recomanacions el cap del "nen",
augmenta desmesuradement la dosi.

El noi ho escoltava com qui sent ploure,
perqué ell sabia tata la missa 1 la seva

mere no en sabia ni la meitat.
La vigília de la marxa cap al camp

d'instrucció, els consells foren tan exten

sos, que el fill començá d'atabalar-se i so

fria qui-sap-lo per no demostrar l'empipa
ment que li produki la Iletania •inacaba
ble.

—Ja ho sé que em faig pesada, fill
meu... Peró el meu-deure és prevenir-te. Tu
no saps de quina classe és el medi on en

tres... Trabarás gent de loto mena. En
abundáncia, pero els pitjors. Vigila, perqué
te'n faran de totes... Pretendran rifar-se't,
enganyar-te... Vigila! No deixis les ,coses
a l'abast dels altres, perqué et desaparei
xerien... Vigila, sobretot!

El noi, a desgrat del seu amor filial, no

pagué contenir-se mél i digué:
—Está bé, mamá... Vigilaré... Peró que

ells vigilin, també!

TRACCIO A TABAC
•

Durant una temporada — dos o tres
mesas Joaquim Mir demostrá una es

pecial predilecció a pintar a totes les
teles vilanovines que realitzava, un cotxe
d'una fábrica de gasoses el color del
qual — un verniell rutilent, de barretina
de paisatge olotí — no es pot pos negar
que ambientava magníficament amb l'a
legria inimitable, amb la Iluminositat cla
ra i transpcirent del nostre mágic de la
paleta.

Un amic del pintor que remarcó la
continuada presencia del cotxe yermen,
tirat per un cavall enxocolatat, s'atreví a

preguntar el secret de la seva diligent mo

bilització:
—Com diable us he feu per a fer-lo

acudir d'un lloc a l'altre?
En Mir va treure's un paquetet de ta

bac. i s'explica:
—Amb aixó. Es un cotxe que tira a

cópia de "mata-quintos".


